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บทคัดย่อ 
งานวิจัยนีม้ีวตัถุประสงคเ์พื่อสรา้งสรรคก์ารแสดงชุด “ปราบูณุอสรูแต่งตวั” ดว้ยการผสมผสานนาฏศิลป์

ไทยกับนาฏศิลป์ชวา ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ ดว้ยการเก็บรวบรวมข้อมูลจากการศึกษาเอกสารและการ
สัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิดา้นนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา แลว้น าข้อมูลทั้งหมดมาวิเคราะห์เนือ้หา (Content 
Analysis) น ามาสู่แนวคิดในการสรา้งสรรคผ์ลงานครัง้นี ้ผลการวิจัยพบว่า การแสดงชุด “ปราบูณุอสรูแต่งตวั” เป็น
นาฏศิลป์สรา้งสรรคท์ี่มีการผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเขา้ดว้ยกนัอย่างสมดลุในทกุองคป์ระกอบ โดย
น าเสนอในรูปแบบละครร  าที่มีแนวคิดมาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา ตวัละครหลกั
คือ ปราบูณุอสรู กษัตริยย์กัษ์ผูส้ง่างามที่ก าลงัแต่งองคท์รงเครื่องเพื่อเตรียมยกทพัไปชิงตัวผูห้ญิงที่ตนรกั ตามบท
ละครร  าหนา้กากเรื่องปันหยี การแสดงแบ่งเป็นขัน้ตอนส าคญั ไดแ้ก่ การร  าลงสรงดว้ยเพลงลงสรงโทนแทรกสรอ้ยชา้
โหย และการร  ากริชดว้ยเพลงสะระหม่า ซึ่งเป็นการน าเอกลกัษณก์ารใชก้รชิเป็นอาวธุประจ ากายของนาฏศิลป์ชวามา
ปรบัใชก้บัตวัยกัษ์ในนาฏศิลป์ไทย การออกแบบดนตรีที่น  าเครื่องดนตรีบางชนิดของวงกาเมลนัมาบรรเลงผสมผสาน
กับเครื่องดนตรีของไทย และการออกแแบบเครื่องแต่งกายที่น  าอตัลกัษณข์องเครื่องแต่งกายของนาฏศิลป์ชวามา
สอดแทรกไวใ้นเครื่องแต่งกายยืนเครื่องของนาฏศิลป์ไทย ท าใหเ้กิดการแสดงชุดใหม่ที่มีการผสมผสานกนัระหว่าง
ศาสตร ์2 ศาสตร ์การแสดงชดุนีจ้งึมีรูปแบบการแสดงที่มีลกัษณะผสมผสานขา้มวฒันธรรม ซึง่ยงัไม่ปรากฏการแสดง
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ใดที่ผสมผสานการร  าลงสรงของยกัษไ์ทย-ชวาแบบองคร์วมเช่นนีม้าก่อน ผลจากการวิจยัครัง้นีจ้ะเป็นแนวทางหนึ่งใน
การศกึษาคน้ควา้การสรา้งสรรคน์าฏศิลป์ ส าหรบัผูท้ี่สนใจในการสรา้งสรรคง์านตอ่ไป 
ค าส าคัญ: นิทานปันหยี, พหวุฒันธรรม, นาฏกรรมสรา้งสรรค,์ ร  าลงสรง, ปราบณูอุสรู 

Abstract  
The objective of this research is to create the dance performance “Pra Bu Nu Asun Taengtua” by 

combining Thai and Javanese dance. It employs a qualitative research methodology, collecting data 
through document studies and interviews with experts in Thai and Javanese dance. All data is then 
analyzed for content, leading to the concept for this work. The research findings indicate that “Pra Bu Nu 
Asun Taengtua” is a creative dance performance that balances Thai and Javanese dance elements. It is 
presented as a dance drama inspired by the “bathing” ritual in Thai and Javanese dance. The main 
character is Prapunu Asun, a majestic giant king who is dressed up to lead his army to reclaim the woman 
he loves, based on the Panji mask dance drama. The performance is divided into key stages: the bathing 
ritual with the song “Long Song Tone” interspersed with slow, mournful refrains, and the kris dance with the 
song “Saramah,” which adapts the Javanese dance’s use of the kris as a personal weapon for the giant in 
Thai dance. The music design incorporates some gamelan instruments blended with Thai instruments, and 
the costume design incorporates Javanese dance costume elements into the Thai standing costume, 
resulting in a new dance performance that blends two art forms. This performance has a cross-cultural 
hybrid style, and no previous performance has combined the Thai-Javanese giant bathing ritual in such a 
holistic manner. The results of this research will serve as a guideline for studying and creating dance for 
those interested in further creative work. 
Keywords: Panji tales, Multiculturalism, Creative dance performances, Bathing dance, Pra Bu Nu Asun 

บทน า  
ตามหลกัฐานทางประวตัิศาสตรแ์สดงใหเ้ห็นวา่ประเทศไทยมีความสมัพนัธก์บัต่างประเทศมาอย่าง

ยาวนานทัง้ทางการเผยแผ่ศาสนา การเขา้มาขยายเครือข่ายทางการคา้ รวมถึงการสงคราม ชาวต่างชาติท่ี
เขา้มาในประเทศไทยนีย้งัมีบทบาทเช่ือมโยงทางวฒันธรรมกบับา้นเมืองต่าง ๆ ในแถบที่ตนเขา้มาติดต่อท า
การคา้ขาย โดยการน าเอาศิลปวฒันธรรมประจ าชาติของตนเขา้มาในพืน้ที่ที่ตนไปติดตอ่คา้ขาย อีกทัง้การตัง้
หลกัปักฐานในพืน้ที่ต่าง ๆ ที่เขา้ไปท าการคา้ขาย แลว้น าศิลปวฒันธรรมประจ าชาติของตนมาเผยแพร่ท าให้
ชาวพืน้เมืองในทอ้งถ่ินนัน้ไดพ้บเห็นจงึเกิดความสนใจแลว้จดจ าและน าแบบอย่างมาปรบัปรนทางวฒันธรรม
ใหเ้ขา้กับบริบทวัฒนธรรมของตนเองจนเกิดเป็นวฒันธรรมอย่างใหม่กลายเป็นศิลปวัฒนธรรมประจ าถ่ิน 
นอกจากศิลปวัฒนธรรมที่ต่างชาติน าเขา้มาเผยแพร่ในประเทศไทยแลว้ยังมีการน าเอาวรรณคดีเขา้มามี
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อิทธิพลต่อวรรณคดีไทยอีกดว้ย เช่น มหากาพยร์ามายณะและมหาภารตะซึ่งเป็นวรรณกรรมของอินเดียที่มี
การอา้งถึงในวรรณคดีไทย  โดยเฉพาะรามายณะไดด้ดัแปลงเป็นวรรณกรรมเรื่องรามเกียรติ์ สามก๊กและ 
ไซฮ่ั่นซึง่เป็นวรรณกรรมของจีนไดน้ ามาดดัแปลงเป็นวรรณกรรมของไทย หรอืนิทานปันหยีของชวาที่มีอิทธิพล
ตอ่วรรณกรรมเรื่องอิเหนาและดาหลงัของไทย เป็นตน้ 

นิทานปันหยีเป็นวรรณกรรมส าคัญของชวาที่มีบทบาทอย่างยิ่งต่อวัฒนธรรมอินโดนีเซีย โดยมี
ศนูยก์ลางอยู่ที่ตวัละคร “เจา้ชายปันหยี” ซึง่เป็นพระโอรสแห่งชวาตะวนัออก วรรณกรรมเรื่องนีไ้ม่ไดเ้ป็นเพียง
นิทานพืน้บา้นเท่านัน้ แต่ยงัฝังรากลกึอยู่ในศิลปะหลายแขนง เช่น บทกวี ภาพสลกั ประติมากรรม การเตน้ร  า 
การแสดงหน้ากาก และศิลปะการเชิดหุ่นวายัง นิทานปันหยีจึงไม่ใช่เพียงตัวละครในเรื่องเล่า แต่เป็น
โครงสรา้งทางวฒันธรรมที่แพรก่ระจายจากชวาตะวนัออกไปยงัชวากลาง บาหลี สลุาเวสี จนกระทั่งแพร่เขา้สู่
เอเชียตะวนัออกเฉียงใตโ้ดยเฉพาะประเทศไทย 

ที่มาของเรื่องปันหยีมีหลายแนวคิด นกัวิชาการบางส่วนน าเสนอว่า เจา้ชายปันหยีอาจเก่ียวโยงกบั
กษัตริยค์าเมชวาราแห่งเกดิริในคริสตศ์ตวรรษที่ 12 ขณะที่อีกแนวคิดหนึ่งมองว่าปันหยีคืออวตารของเทพ 
คามาจายาและคามาราติหท์ี่ถูกไฟพระศิวะเผาผลาญจนตอ้งมาเกิดเป็นมนุษย ์เรื่องราวยังสะทอ้นความ 
สมัพันธร์ะหว่างอาณาจักรในต านาน เช่น Janggala และ Kediri กับอาณาจักรในประวตัิศาสตร ์ซึ่งแมจ้ะ 
ไม่ตรงกนัทกุประการ แตก็่แสดงใหเ้ห็นภาพจ าของโลกทศันช์วาในยคุโบราณ 

ตวัละครปันหยีปรากฏใหเ้ห็นทัง้ในภาพนนูต ่าสมยัมชัปาหิต ประติมากรรม และศิลปะอื่น ๆ พรอ้ม
ลกัษณะพิเศษที่ต่างจากกษัตริยห์รือเทพเจา้ชวาแบบดัง้เดิม นั่นคือการมีผมสัน้ ซึ่งแสดงนยัส าคญัว่า ปันหยี
อาจเป็นสญัลกัษณข์อง “ประชาชนทั่วไป” ท่ีไดร้บัการยกย่องในฐานะวีรบุรุษ สะทอ้นค่านิยมใหม่ที่มองว่า
ผูน้  าไม่จ าเป็นตอ้งมีฐานะสงูศกัดิแ์ตก่ าเนิด 

ในดา้นการแสดง เรื่องปันหยีเป็นพืน้ฐานส าคญัของวายงัหลายรูปแบบ เช่น วายงักูลิต วายงัโกเลก 
วายงัเกดอก และวายงัเบเบอร ์รวมถึงการเตน้ร  าหนา้กากในชวาและบาหลี โดยเฉพาะละครกมับหูแ์ละโอเปรา่
มาลตัที่สืบทอดโครงเรื่องปันหยีมายาวนาน นอกจากนีย้ังพบการดัดแปลงเรื่องปันหยีในภูมิภาคต่าง ๆ เช่น 
Hikayat Cekele Wanengpati ฉบบัภาษามาเลย ์หรอื Hikayat Je’kele ของภาษามากสัซาร ์(Kediribertutur, 
2017; Vadetya, 2023) 

นิทานปันหยีเป็นวรรณกรรมท่ีมีรากเหงา้มาจากวฒันธรรมชวา ซึ่งแมจ้ะไม่สามารถระบุช่วงเวลาที่
เขา้สูส่งัคมไทยไดอ้ย่างแน่ชดั แตห่ลกัฐานทางประวตัิศาสตรแ์ละวฒันธรรมตา่ง ๆ บง่ชีว้า่นิทานปันหยีไดแ้พร่
เขา้มาในไทยตัง้แต่สมยักรุงศรีอยธุยา โดยมีความเก่ียวขอ้งกบัความสมัพนัธร์ะหว่างไทยกบัชวาและมลายทูี่
ด  าเนินมาอย่างยาวนานตัง้แต่สมัยสุโขทยั ในดา้นความสมัพันธก์ับชวา ไทยมีการติดต่อคา้ขายกับชวามา
ตัง้แตย่คุสโุขทยั และในสมยัอยธุยา ราชส านกัไทยไดส้่งคนไปศกึษาวิชาตอ่เรอืและซือ้สินคา้จากชวา อีกทัง้ยงั
มีหลักฐานว่าชาวชวาได้เข้ามาตั้งถ่ินฐานและรับราชการในราชส านักไทย ความสัมพันธ์นีน้  าไปสู่การ
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แลกเปล่ียนทางวฒันธรรมอย่างลึกซึง้ โดยเฉพาะการแสดงละครหนา้กากแบบชวาท่ีเรียกว่า “ชวาร  าหนา้” 
หรือ “โตแปง” ซึ่งนิยมเล่นเรื่องปันหยีในชวา การแสดงเหล่านีจ้ึงเป็นช่องทางส าคญัที่น าพานิทานปันหยีเขา้สู่
สงัคมไทย หลกัฐานส าคญัท่ีแสดงถึงการแต่งนิทานปันหยีในไทยปรากฏในสมยัพระเจา้อยู่หวับรมโกศ โดย
เล่ากนัวา่นางขา้หลวงจากปัตตานีไดเ้ล่านิทานปันหยีถวายเจา้ฟ้าหญิงกณุฑลและเจา้ฟ้าหญิงมงกฎุ พระธิดา
ในพระเจา้อยู่หวับรมโกศ เจา้ฟ้าหญิงทัง้สองพระองคท์รงนิพนธนิ์ทานปันหยีเป็นบทละครเรื่องดาหลงัและ
อิเหนา ซึ่งกลายเป็นสองส านวนส าคญัในสงัคมไทย โดยเฉพาะเรื่องอิเหนาไดร้บัความนิยมอย่างแพร่หลาย  
(Jatuthasri, 2009, pp. 323-324) 

จากนิทานปันหยีของชวาที่เข้ามาในสมัยอยุธยา จากนั้นพระราชธิดาในสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
บรมโกศทัง้ 2 พระองคไ์ดน้ ามาประพนัธเ์ป็นบทละคร 2 เรื่อง คือเรื่องดาหลงัและเรื่องอิเหนา เพื่อเลน่ละครใน
สมยัอยธุยาตอนปลาย ซึ่งต่อมาเรื่องอิเหนาไดก้ลายเป็นแรงบนัดาลใจในงานศิลปะไทยทัง้ในรูปแบบโบราณ
และรว่มสมยั ไม่ว่าจะเป็นวรรณกรรม การแสดงละครร  า การขบัรอ้ง จิตรกรรมฝาผนงั ไปจนถึงงานประณีต
ศิลป์ตา่ง ๆ ท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความส าคญัของเรื่องอิเหนาในฐานะมรดกทางวฒันธรรมที่ทรงคณุคา่  

ในดา้นการแสดงโดยเฉพาะนาฏศิลป์ไทยนัน้ไดมี้การน าเอาเรื่องอิเหนามาแสดงในรูปแบบละครใน 
ตามแบบราชส านกัที่สืบทอดมาจากคณะละครวงัสวนกุหลาบดงัปรากฏในการแสดงของหน่วยงานราชการ
ต่าง ๆ ทั้งกรมศิลปากร และสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ ตลอดจนสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ที่ยังคงให้
ความส าคัญกับการแสดงละครในเรื่องอิเหนา นอกจากการแสดงเรื่องอิเหนาในรูปแบบละครในแลว้ ยัง
ปรากฏการแสดงเรื่องอิเหนาในรูปแบบการผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ชวากับนาฏศิลป์ไทยเขา้ไว้
ดว้ยกัน หรือการแต่งกายเลียนแบบชวา เป็นตน้ โดยส านักการสงัคีต กรมศิลปากรไดน้ าเรื่องอิเหนามาจดั
แสดงดว้ยการผสมผสานเอกลกัษณข์องชวาดงักล่าวมาจัดแสดงเผยแพร่ เช่น ตอนย่าหรนัตามนกยูง ตอน
ประสนัตาต่อนก หรือการร  าเดี่ยวชดุ “ปันหยีแต่งตวั” สิ่งเหล่านีแ้สดงใหเ้ห็นถึงศิลปวฒันธรรมของชวาที่เขา้
มามีอิทธิพลต่อวงการนาฏศิลป์ไทย นอกจากนีผู้ว้ิจยัยงัเคยไดร้บัโอกาสแสดงในบทบาท “พระลอ” ผลงาน
สรา้งสรรคท์างดา้นนาฏศิลป์ชดุ “มาตุยะ เมตตา” ออกแบบและก ากับการแสดงโดย ระเด่น โอกี บีมา เรซ่า 
อาฟรีตา นิสิตหลักสูตรมหาบัณฑิต สาขาวิชานาฏยศิลป์ไทย คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลยั ซึง่เป็นการสรา้งสรรคผ์ลงานขา้มวฒันธรรม ที่ไดร้บัแรงบนัดาลใจจากวรรณคดีไทยเรื่องพระลอ 
ตอนลาแม่ และตอนเสี่ยงน า้ น ามาสรา้งสรรคเ์ป็นนาฏศิลป์ชวา โดยผูแ้สดงตอ้งออกลีลาท่าร  าอย่างนาฏศิลป์
ชวา และขบัรอ้งดว้ยตนเองเป็นภาษาชวาอีกดว้ย 

ทัง้นีก้ารจดัการแสดงเผยแพร่ของส านกัการสงัคีต กรมศิลปากร หรือสถานศึกษาต่าง ๆ ดงักล่าว
ขา้งตน้ท่ีน าเสนอแต่เพียงบทบาทของตวัละครในเรื่องอิเหนาทัง้ที่เป็นตวัละครฝ่ายพระและฝ่ายนาง  ซึ่งใน
นิทานปันหยีของชวานัน้ยงัมีตวัละครที่เป็นฝ่ายยกัษ์ อนัมีบทบาทส าคญัในเนือ้เรื่องอยู่มาก ตวัละครยกัษ์ที่มี
บทบาทส าคญัในนิทานปันหยีของชวา ไดแ้ก่ “Prabu Nusakancana” (ปราบณูซุอกญัจอนอ) ซึ่งเป็นกษัตริย์
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อิทธิพลต่อวรรณคดีไทยอีกดว้ย เช่น มหากาพยร์ามายณะและมหาภารตะซึ่งเป็นวรรณกรรมของอินเดียที่มี
การอา้งถึงในวรรณคดีไทย  โดยเฉพาะรามายณะไดด้ดัแปลงเป็นวรรณกรรมเรื่องรามเกียรติ์ สามก๊กและ 
ไซฮ่ั่นซึง่เป็นวรรณกรรมของจีนไดน้ ามาดดัแปลงเป็นวรรณกรรมของไทย หรอืนิทานปันหยีของชวาที่มีอิทธิพล
ตอ่วรรณกรรมเรื่องอิเหนาและดาหลงัของไทย เป็นตน้ 

นิทานปันหยีเป็นวรรณกรรมส าคัญของชวาที่มีบทบาทอย่างยิ่งต่อวัฒนธรรมอินโดนีเซีย โดยมี
ศนูยก์ลางอยู่ที่ตวัละคร “เจา้ชายปันหยี” ซึง่เป็นพระโอรสแห่งชวาตะวนัออก วรรณกรรมเรื่องนีไ้ม่ไดเ้ป็นเพียง
นิทานพืน้บา้นเท่านัน้ แต่ยงัฝังรากลกึอยู่ในศิลปะหลายแขนง เช่น บทกวี ภาพสลกั ประติมากรรม การเตน้ร  า 
การแสดงหน้ากาก และศิลปะการเชิดหุ่นวายัง นิทานปันหยีจึงไม่ใช่เพียงตัวละครในเรื่องเล่า แต่เป็น
โครงสรา้งทางวฒันธรรมที่แพรก่ระจายจากชวาตะวนัออกไปยงัชวากลาง บาหลี สลุาเวสี จนกระทั่งแพร่เขา้สู่
เอเชียตะวนัออกเฉียงใตโ้ดยเฉพาะประเทศไทย 

ที่มาของเรื่องปันหยีมีหลายแนวคิด นกัวิชาการบางส่วนน าเสนอว่า เจา้ชายปันหยีอาจเก่ียวโยงกบั
กษัตริยค์าเมชวาราแห่งเกดิริในคริสตศ์ตวรรษที่ 12 ขณะที่อีกแนวคิดหนึ่งมองว่าปันหยีคืออวตารของเทพ 
คามาจายาและคามาราติหท์ี่ถูกไฟพระศิวะเผาผลาญจนตอ้งมาเกิดเป็นมนุษย ์เรื่องราวยังสะทอ้นความ 
สมัพันธร์ะหว่างอาณาจักรในต านาน เช่น Janggala และ Kediri กับอาณาจักรในประวตัิศาสตร ์ซึ่งแมจ้ะ 
ไม่ตรงกนัทกุประการ แตก็่แสดงใหเ้ห็นภาพจ าของโลกทศันช์วาในยคุโบราณ 

ตวัละครปันหยีปรากฏใหเ้ห็นทัง้ในภาพนนูต ่าสมยัมชัปาหิต ประติมากรรม และศิลปะอื่น ๆ พรอ้ม
ลกัษณะพิเศษที่ต่างจากกษัตริยห์รือเทพเจา้ชวาแบบดัง้เดิม นั่นคือการมีผมสัน้ ซึ่งแสดงนยัส าคญัว่า ปันหยี
อาจเป็นสญัลกัษณข์อง “ประชาชนทั่วไป” ที่ไดร้บัการยกย่องในฐานะวีรบุรุษ สะทอ้นค่านิยมใหม่ที่มองว่า
ผูน้  าไม่จ าเป็นตอ้งมีฐานะสงูศกัดิแ์ตก่ าเนิด 

ในดา้นการแสดง เรื่องปันหยีเป็นพืน้ฐานส าคญัของวายงัหลายรูปแบบ เช่น วายงักูลิต วายงัโกเลก 
วายงัเกดอก และวายงัเบเบอร ์รวมถึงการเตน้ร  าหนา้กากในชวาและบาหลี โดยเฉพาะละครกมับหูแ์ละโอเปรา่
มาลตัที่สืบทอดโครงเรื่องปันหยีมายาวนาน นอกจากนีย้ังพบการดัดแปลงเรื่องปันหยีในภูมิภาคต่าง ๆ เช่น 
Hikayat Cekele Wanengpati ฉบบัภาษามาเลย ์หรอื Hikayat Je’kele ของภาษามากสัซาร ์(Kediribertutur, 
2017; Vadetya, 2023) 

นิทานปันหยีเป็นวรรณกรรมที่มีรากเหงา้มาจากวฒันธรรมชวา ซึ่งแมจ้ะไม่สามารถระบุช่วงเวลาที่
เขา้สูส่งัคมไทยไดอ้ย่างแน่ชดั แตห่ลกัฐานทางประวตัิศาสตรแ์ละวฒันธรรมตา่ง ๆ บง่ชีว้า่นิทานปันหยีไดแ้พร่
เขา้มาในไทยตัง้แต่สมยักรุงศรีอยธุยา โดยมีความเก่ียวขอ้งกบัความสมัพนัธร์ะหว่างไทยกบัชวาและมลายทูี่
ด  าเนินมาอย่างยาวนานตัง้แต่สมัยสุโขทยั ในดา้นความสมัพันธก์ับชวา ไทยมีการติดต่อคา้ขายกับชวามา
ตัง้แตย่คุสโุขทยั และในสมยัอยธุยา ราชส านกัไทยไดส้่งคนไปศกึษาวิชาตอ่เรอืและซือ้สินคา้จากชวา อีกทัง้ยงั
มีหลักฐานว่าชาวชวาได้เข้ามาตั้งถ่ินฐานและรับราชการในราชส านักไทย ความสัมพันธ์นีน้  าไปสู่การ
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แลกเปลี่ยนทางวฒันธรรมอย่างลึกซึง้ โดยเฉพาะการแสดงละครหนา้กากแบบชวาที่เรียกว่า “ชวาร  าหนา้” 
หรือ “โตแปง” ซึ่งนิยมเลน่เรื่องปันหยีในชวา การแสดงเหล่านีจ้ึงเป็นช่องทางส าคญัที่น าพานิทานปันหยีเขา้สู่
สงัคมไทย หลกัฐานส าคญัที่แสดงถึงการแต่งนิทานปันหยีในไทยปรากฏในสมยัพระเจา้อยู่หวับรมโกศ โดย
เล่ากนัวา่นางขา้หลวงจากปัตตานีไดเ้ล่านิทานปันหยีถวายเจา้ฟ้าหญิงกณุฑลและเจา้ฟ้าหญิงมงกฎุ พระธิดา
ในพระเจา้อยู่หวับรมโกศ เจา้ฟ้าหญิงทัง้สองพระองคท์รงนิพนธน์ิทานปันหยีเป็นบทละครเรื่องดาหลงัและ
อิเหนา ซึ่งกลายเป็นสองส านวนส าคญัในสงัคมไทย โดยเฉพาะเรื่องอิเหนาไดร้บัความนิยมอย่างแพร่หลาย  
(Jatuthasri, 2009, pp. 323-324) 

จากนิทานปันหยีของชวาที่เข้ามาในสมัยอยุธยา จากนั้นพระราชธิดาในสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
บรมโกศทัง้ 2 พระองคไ์ดน้ ามาประพนัธเ์ป็นบทละคร 2 เรื่อง คือเรื่องดาหลงัและเรื่องอิเหนา เพื่อเลน่ละครใน
สมยัอยธุยาตอนปลาย ซึ่งต่อมาเรื่องอิเหนาไดก้ลายเป็นแรงบนัดาลใจในงานศิลปะไทยทัง้ในรูปแบบโบราณ
และรว่มสมยั ไม่ว่าจะเป็นวรรณกรรม การแสดงละครร  า การขบัรอ้ง จิตรกรรมฝาผนงั ไปจนถึงงานประณีต
ศิลป์ตา่ง ๆ ที่สะทอ้นใหเ้ห็นถึงความส าคญัของเรื่องอิเหนาในฐานะมรดกทางวฒันธรรมที่ทรงคณุคา่  

ในดา้นการแสดงโดยเฉพาะนาฏศิลป์ไทยนัน้ไดมี้การน าเอาเรื่องอิเหนามาแสดงในรูปแบบละครใน 
ตามแบบราชส านกัที่สืบทอดมาจากคณะละครวงัสวนกุหลาบดงัปรากฏในการแสดงของหน่วยงานราชการ
ต่าง ๆ ทั้งกรมศิลปากร และสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ ตลอดจนสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ที่ยังคงให้
ความส าคัญกับการแสดงละครในเรื่องอิเหนา นอกจากการแสดงเรื่องอิเหนาในรูปแบบละครในแลว้ ยัง
ปรากฏการแสดงเรื่องอิเหนาในรูปแบบการผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ชวากับนาฏศิลป์ไทยเขา้ไว้
ดว้ยกัน หรือการแต่งกายเลียนแบบชวา เป็นตน้ โดยส านักการสงัคีต กรมศิลปากรไดน้ าเรื่องอิเหนามาจดั
แสดงดว้ยการผสมผสานเอกลกัษณข์องชวาดงักล่าวมาจัดแสดงเผยแพร่ เช่น ตอนย่าหรนัตามนกยูง ตอน
ประสนัตาต่อนก หรือการร  าเด่ียวชดุ “ปันหยีแต่งตวั” สิ่งเหล่านีแ้สดงใหเ้ห็นถึงศิลปวฒันธรรมของชวาที่เขา้
มามีอิทธิพลต่อวงการนาฏศิลป์ไทย นอกจากนีผู้ว้ิจยัยงัเคยไดร้บัโอกาสแสดงในบทบาท “พระลอ” ผลงาน
สรา้งสรรคท์างดา้นนาฏศิลป์ชดุ “มาตุยะ เมตตา” ออกแบบและก ากับการแสดงโดย ระเด่น โอกี บีมา เรซ่า 
อาฟรีตา นิสิตหลักสูตรมหาบัณฑิต สาขาวิชานาฏยศิลป์ไทย คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลยั ซึง่เป็นการสรา้งสรรคผ์ลงานขา้มวฒันธรรม ที่ไดร้บัแรงบนัดาลใจจากวรรณคดีไทยเรื่องพระลอ 
ตอนลาแม่ และตอนเสี่ยงน า้ น ามาสรา้งสรรคเ์ป็นนาฏศิลป์ชวา โดยผูแ้สดงตอ้งออกลีลาท่าร  าอย่างนาฏศิลป์
ชวา และขบัรอ้งดว้ยตนเองเป็นภาษาชวาอีกดว้ย 

ทัง้นีก้ารจดัการแสดงเผยแพร่ของส านกัการสงัคีต กรมศิลปากร หรือสถานศึกษาต่าง ๆ ดงักล่าว
ขา้งตน้ที่น าเสนอแต่เพียงบทบาทของตวัละครในเรื่องอิเหนาทัง้ที่เป็นตวัละครฝ่ายพระและฝ่ายนาง  ซึ่งใน
นิทานปันหยีของชวานัน้ยงัมีตวัละครท่ีเป็นฝ่ายยกัษ์ อนัมีบทบาทส าคญัในเนือ้เรื่องอยู่มาก ตวัละครยกัษ์ที่มี
บทบาทส าคญัในนิทานปันหยีของชวา ไดแ้ก่ “Prabu Nusakancana” (ปราบณูซุอกญัจอนอ) ซึ่งเป็นกษัตริย์
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ในเรื่อง  ปันหยี (Panji) ตอน “DEWI ANGRENI บทละครร  าหน้ากาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบับ 
ยกยาการต์า สิ่งที่ส  าคญัคือปรากฏกระบวนท่าร  าแต่งตวัก่อนออกไปท าสงคราม เช่น ท่าแต่งตวัหวีผม ท่าเล่น
ผา้หอ้ยซมัปลู ์ท่าใส่ศิราภรณจ์อนห ูท่าตรวจพลและนบัพลทหาร ท่าหลงใหลสตรี ที่แสดงถึงความเป็นเจา้ชู้
ยักษ์ในท่าทีท่ีแข็งแรงและอ่อนหวาน โดยปรากฏตัวยักษ์ตนนีใ้นช่วงที่จะยกทัพไปชิงตัวนางสการะตาจี 
(เม่ือเทียบกบัเรื่องอิเหนาของไทย ก็คือนางบษุบา) และระหว่างทางก็ไดมี้การสูร้บกบันอ้งชายนางสการะตาจี 
ช่ือวา่ กนุงสาหรี 

จากขอ้มูลที่กล่าวมานีผ้นวกกับประสบการณก์ารแสดงของผูวิ้จัย จึงเป็นแรงบันดาลใจใหผู้วิ้จัย
สนใจท่ีจะน าองคค์วามรูแ้ละประสบการณ์การแสดงที่สั่งสมมาใชใ้นการสรา้งสรรคผ์ลงานการแสดงชุด 
“ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” โดยน าแนวคิดการผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ชวากบันาฏศิลป์ไทยเขา้ไวด้ว้ยกนั 
การสรา้งสรรค์ผลงานผสมผสานวัฒนธรรมนีจ้ะเป็นแนวทางหนึ่งในการศึกษา ค้นคว้าการสรา้งสรรค์
นาฏศิลป์ส าหรบัผูท้ี่สนใจในการสรา้งสรรคง์านตอ่ไป 

วัตถุประสงคก์ารวิจัย  
เพื่อสรา้งสรรคก์ารแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” ดว้ยการผสมผสานนาฏศิลป์ไทยกบันาฏศิลป์ชวา 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
1. ปราบูณุอสรูแต่งตวั หมายถึง การแสดงชุดใหม่ที่สรา้งสรรคข์ึน้ส  าหรบัตวัละครช่ือว่า “ปราบูณุ

อสรู” ผูเ้ป็นยกัษ์เจา้เมือง โดยปรบัเปลี่ยนช่ือมาจากตวัละครยกัษ์ช่ือว่า “Prabu Nusakancana” (ปราบณูซุอ
กญัจอนอ) ในนิทานปันหยีของชวาที่มีการแตง่ตวัก่อนออกเดินทางไปท าสงคราม  

2. พหวุฒันธรรม ไทย-ชวา หมายถึง การผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเขา้ไวด้ว้ยกนัใน
ผลงานการแสดงชุดนี ้โดยการผสมผสานศิลปวฒันธรรมในองคป์ระกอบการแสดงต่าง ๆ เช่น ท่าร  า เครื่อง
แตง่กาย เครื่องดนตร ีบทรอ้ง จนน าไปสูก่ารสรา้งสรรคก์ารแสดงที่มีความเป็นพหวุฒันธรรม ไทย-ชวา  

ระเบยีบวิธีวิจัย  
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  
ผู้วิจัยก าหนดกลุ่มประชากรและกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง เพื่อเก็บข้อมูลการสัมภาษณ์แบบ

เจาะลกึรายบคุคล เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่เจาะลกึและสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารวิจยัครัง้นี ้ โดยกลุ่มผูใ้หข้อ้มลู
สมัภาษณอ์อกเป็น 2 กลุม่ ไดแ้ก่  

1. กลุม่ผูท้รงคณุวฒุิดา้นการแสดงนาฏศิลป์ชวา จ านวน 3 คน โดยมีเกณฑก์ารคดัเลือกผูท้รงคณุวฒุิ
เป็นผูมี้ความรู ้ความช านาญดา้นการแสดงนาฏศิลป์ชวา ไม่นอ้ยกวา่ 5 ปี ดงันี ้
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(1) รองศาสตราจารยฉ์ันทนา เอี่ยมสกุล อาจารยพ์ิเศษ คณะศิลปกรรมศาสตร ์มหาวิทยาลยั  
ธรรมศาสตร ์

(2) ระเด่น โอกี บีมา เรซ่า อาฟรีตา (R.OKY BIMA REZA AFRITA) นักแสดงที่วัง Keraton 
Ngayogyakarta Hadiningrat  

(3) นายอนชุา สมุามาลย ์นาฏศิลปินอาวโุส ส านกัการสงัคีต กรมศิลปากร  
2. กลุม่ผูท้รงคณุวฒิุดา้นการแสดงนาฏศิลป์ไทย จ านวน 3 คน โดยมีเกณฑก์ารคดัเลือกผูท้รงคณุวฒุิ

เป็นผูมี้ความรู ้ความช านาญดา้นการแสดงนาฏศิลป์ไทย ไม่นอ้ยกวา่ 10 ปี ดงันี ้
(1) รองศาสตราจารย ์ดร.ศภุชยั จนัทรส์วุรรณ ์ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (นาฏศิลป์) 

พ.ศ. 2548  
(2) ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.จลุชาติ อรณัยะนาค ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย (โขนยกัษ)์ 
(3) อาจารยส์มศกัดิ ์ทดัติ ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย (โขนยกัษ)์  

เครื่องมือ 
เครื่องมือท่ีใชใ้นการวิจยัครัง้นีใ้ชแ้บบสมัภาษณแ์บบมีโครงสรา้งท่ีสรา้งขึน้จากการศึกษาเอกสาร

และงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องแลว้น าข้อมูลเหล่านั้นมาวิเคราะห ์สังเคราะห์ท่ีมีความเก่ียวข้องกับหัวข้อวิจัย  
โดยมีประเด็นค าถามเก่ียวกับองคป์ระกอบการแสดงที่ส  าคัญต่อแนวคิดในการสรา้งสรรคก์ารแสดงชุดนี ้  
แบบสมัภาษณ์นีผ้่านการตรวจสอบความตรงเชิงเนือ้หา (content validity) จากผูท้รงคุณวุฒิจ านวน 3 ท่าน 
ทัง้นีข้อ้ความทัง้หมดตอ้งมีคา่ดชันีสอดคลอ้ง (Index of Item-Objective Congruence: IOC) ตัง้แต ่0.5 ขึน้ไป  

วิธีการเก็บข้อมูล 
การวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัใชก้ารศึกษาเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวขอ้งในประเด็นต่าง ๆ ดงันี ้ภมูิหลงั

และเนือ้เรื่องย่อของเรื่องปันหยี แนวคิดกระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่อง และแนวคิดเก่ียวกับการสรา้งสรรค์
นาฏศิลป์ และการเก็บขอ้มลูภาคสนามดว้ยการลงพืน้ที่สมัภาษณด์ว้ยการสมัภาษณแ์บบเจาะลึกรายบุคคล 
(In-depth interview) เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่เจาะลกึ ตรงประเด็นกบัหวัขอ้การวิจยัครัง้นี ้

วิธีการวิเคราะหข์้อมูล 
ผูว้ิจยัด าเนินการศึกษาเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวขอ้งและการสมัภาษณผ์ูท้รงคณุวฒุิดงักล่าว

ขา้งตน้เรียบรอ้ยแลว้ จึงน าขอ้มลูท่ีไดม้าวิเคราะห ์สงัเคราะหข์อ้มลูโดยใชวิ้ธีการวิเคราะหเ์นือ้หา (Content 
Analysis) ดว้ยการอ่านขอ้มูลทั้งหมดอย่างละเอียด น ามาจัดหมวดหมู่ แยกประเด็นหลัก–รอง และสรุป
ความหมายเชิงเนือ้หาในประเด็นส าคญัที่สอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารวิจยั ดงันี ้

1. การร าลงสรงทรงเครื่องของนาฏศิลป์ไทย เป็นแนวคิดหลักในนาฏศิลป์ไทยที่สื่อถึงกิริยา
อาการอาบน า้และแต่งกายอย่างประณีตงดงามของตวัละครชัน้สงู โดยผูแ้สดงตอ้งใชท้กัษะสงูในการ “ร  าตีบท” 
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ในเรื่อง  ปันหยี (Panji) ตอน “DEWI ANGRENI บทละครร  าหน้ากาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบับ 
ยกยาการต์า สิ่งที่ส  าคญัคือปรากฏกระบวนท่าร  าแต่งตวัก่อนออกไปท าสงคราม เช่น ท่าแต่งตวัหวีผม ท่าเล่น
ผา้หอ้ยซมัปลู ์ท่าใส่ศิราภรณจ์อนห ูท่าตรวจพลและนบัพลทหาร ท่าหลงใหลสตรี ท่ีแสดงถึงความเป็นเจา้ชู้
ยักษ์ในท่าทีที่แข็งแรงและอ่อนหวาน โดยปรากฏตัวยักษ์ตนนีใ้นช่วงที่จะยกทัพไปชิงตัวนางสการะตาจี 
(เม่ือเทียบกบัเรื่องอิเหนาของไทย ก็คือนางบษุบา) และระหว่างทางก็ไดมี้การสูร้บกบันอ้งชายนางสการะตาจี 
ช่ือวา่ กนุงสาหรี 

จากขอ้มูลที่กล่าวมานีผ้นวกกับประสบการณก์ารแสดงของผูว้ิจัย จึงเป็นแรงบันดาลใจใหผู้ว้ิจัย
สนใจที่จะน าองคค์วามรูแ้ละประสบการณ์การแสดงที่สั่งสมมาใชใ้นการสรา้งสรรคผ์ลงานการแสดงชุด 
“ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” โดยน าแนวคิดการผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ชวากบันาฏศิลป์ไทยเขา้ไวด้ว้ยกนั 
การสรา้งสรรค์ผลงานผสมผสานวัฒนธรรมนีจ้ะเป็นแนวทางหนึ่งในการศึกษา ค้นคว้าการสรา้งสรรค์
นาฏศิลป์ส าหรบัผูท้ี่สนใจในการสรา้งสรรคง์านตอ่ไป 

วัตถุประสงคก์ารวิจัย  
เพ่ือสรา้งสรรคก์ารแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” ดว้ยการผสมผสานนาฏศิลป์ไทยกบันาฏศิลป์ชวา 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
1. ปราบูณุอสรูแต่งตวั หมายถึง การแสดงชุดใหม่ที่สรา้งสรรคข์ึน้ส  าหรบัตวัละครช่ือว่า “ปราบูณุ

อสรู” ผูเ้ป็นยกัษ์เจา้เมือง โดยปรบัเปลี่ยนช่ือมาจากตวัละครยกัษ์ช่ือว่า “Prabu Nusakancana” (ปราบณูซุอ
กญัจอนอ) ในนิทานปันหยีของชวาที่มีการแตง่ตวัก่อนออกเดินทางไปท าสงคราม  

2. พหวุฒันธรรม ไทย-ชวา หมายถึง การผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเขา้ไวด้ว้ยกนัใน
ผลงานการแสดงชุดนี ้โดยการผสมผสานศิลปวฒันธรรมในองคป์ระกอบการแสดงต่าง ๆ เช่น ท่าร  า เครื่อง
แตง่กาย เครื่องดนตร ีบทรอ้ง จนน าไปสูก่ารสรา้งสรรคก์ารแสดงที่มีความเป็นพหวุฒันธรรม ไทย-ชวา  

ระเบยีบวิธีวิจัย  
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  
ผู้วิจัยก าหนดกลุ่มประชากรและกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง เพื่อเก็บข้อมูลการสัมภาษณ์แบบ

เจาะลกึรายบคุคล เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่เจาะลกึและสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารวิจยัครัง้นี ้ โดยกลุ่มผูใ้หข้อ้มลู
สมัภาษณอ์อกเป็น 2 กลุม่ ไดแ้ก่  

1. กลุม่ผูท้รงคณุวฒุิดา้นการแสดงนาฏศิลป์ชวา จ านวน 3 คน โดยมีเกณฑก์ารคดัเลือกผูท้รงคณุวฒุิ
เป็นผูมี้ความรู ้ความช านาญดา้นการแสดงนาฏศิลป์ชวา ไม่นอ้ยกวา่ 5 ปี ดงันี ้
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(1) รองศาสตราจารยฉ์ันทนา เอี่ยมสกุล อาจารยพ์ิเศษ คณะศิลปกรรมศาสตร ์มหาวิทยาลยั  
ธรรมศาสตร ์

(2) ระเด่น โอกี บีมา เรซ่า อาฟรีตา (R.OKY BIMA REZA AFRITA) นักแสดงที่วัง Keraton 
Ngayogyakarta Hadiningrat  

(3) นายอนชุา สมุามาลย ์นาฏศิลปินอาวโุส ส านกัการสงัคีต กรมศิลปากร  
2. กลุม่ผูท้รงคณุวฒุิดา้นการแสดงนาฏศิลป์ไทย จ านวน 3 คน โดยมีเกณฑก์ารคดัเลือกผูท้รงคณุวฒุิ

เป็นผูมี้ความรู ้ความช านาญดา้นการแสดงนาฏศิลป์ไทย ไม่นอ้ยกวา่ 10 ปี ดงันี ้
(1) รองศาสตราจารย ์ดร.ศภุชยั จนัทรส์วุรรณ ์ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (นาฏศิลป์) 

พ.ศ. 2548  
(2) ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.จลุชาติ อรณัยะนาค ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย (โขนยกัษ)์ 
(3) อาจารยส์มศกัดิ ์ทดัติ ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย (โขนยกัษ)์  

เครื่องมือ 
เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยัครัง้นีใ้ชแ้บบสมัภาษณแ์บบมีโครงสรา้งที่สรา้งขึน้จากการศึกษาเอกสาร

และงานวิจัยที่เก่ียวข้องแลว้น าข้อมูลเหล่านั้นมาวิเคราะห ์สังเคราะห์ที่มีความเก่ียวข้องกับหัวข้อวิจัย  
โดยมีประเด็นค าถามเก่ียวกับองคป์ระกอบการแสดงที่ส  าคัญต่อแนวคิดในการสรา้งสรรคก์ารแสดงชุดนี ้  
แบบสมัภาษณ์นีผ้่านการตรวจสอบความตรงเชิงเนือ้หา (content validity) จากผูท้รงคุณวุฒิจ านวน 3 ท่าน 
ทัง้นีข้อ้ความทัง้หมดตอ้งมีคา่ดชันีสอดคลอ้ง (Index of Item-Objective Congruence: IOC) ตัง้แต ่0.5 ขึน้ไป  

วิธีการเก็บข้อมูล 
การวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัใชก้ารศึกษาเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวขอ้งในประเด็นต่าง ๆ ดงันี ้ภมูิหลงั

และเนือ้เรื่องย่อของเรื่องปันหยี แนวคิดกระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่อง และแนวคิดเก่ียวกับการสรา้งสรรค์
นาฏศิลป์ และการเก็บขอ้มลูภาคสนามดว้ยการลงพืน้ท่ีสมัภาษณด์ว้ยการสมัภาษณแ์บบเจาะลึกรายบุคคล 
(In-depth interview) เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่เจาะลกึ ตรงประเด็นกบัหวัขอ้การวิจยัครัง้นี ้

วิธีการวิเคราะหข์้อมูล 
ผูว้ิจยัด าเนินการศึกษาเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวขอ้งและการสมัภาษณผ์ูท้รงคณุวฒุิดงักล่าว

ขา้งตน้เรียบรอ้ยแลว้ จึงน าขอ้มลูท่ีไดม้าวิเคราะห ์สงัเคราะหข์อ้มลูโดยใชว้ิธีการวิเคราะหเ์นือ้หา (Content 
Analysis) ดว้ยการอ่านขอ้มูลทั้งหมดอย่างละเอียด น ามาจัดหมวดหมู่ แยกประเด็นหลัก–รอง และสรุป
ความหมายเชิงเนือ้หาในประเด็นส าคญัที่สอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารวิจยั ดงันี ้

1. การร าลงสรงทรงเครื่องของนาฏศิลป์ไทย เป็นแนวคิดหลักในนาฏศิลป์ไทยที่สื่อถึงกิริยา
อาการอาบน า้และแต่งกายอย่างประณีตงดงามของตวัละครชัน้สงู โดยผูแ้สดงตอ้งใชท้กัษะสงูในการ “ร  าตีบท” 
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ตามบทรอ้งเพื่อส่ือถึงกิรยิาและต าแหน่งของเครื่องแตง่กาย จารตีนีมี้มาตัง้แตส่มยัอยธุยาและมีหนา้ท่ีส าคญัใน
การหยดุด าเนินเรื่อง เพื่อบรรยายการเตรียมตวัก่อนที่ตวัละครจะกระท าภารกิจส าคญั เช่น ก่อนออกสงคราม 
หรือก่อนเข้าพิธี แม้ว่าขั้นตอนโดยทั่วไปประกอบดว้ย การลงสรง (อาบน า้) การทรงสุคนธ์ (การประพรม 
เครื่องหอม) และการทรงเครื่อง (การแตง่ตวั) บางกรณีอาจมีเฉพาะขัน้ตอนเดียว คือ การทรงเครื่อง (Saisunee, 
2022, p. 49) กระบวนท่าร  าแบ่งออกเป็น 4 ชนิดหลัก ได้แก่ 1) ท่าร  าหลัก ซึ่งเป็นท่าที่บัญญัติไว้เป็น 
แบบแผนเพื่อบ่งชีต้  าแหน่งของเครื่องแต่งกาย เช่น ท่ามงกุฎ ท่าทองกร 2) ท่าร  าขยาย เป็นท่าร  าที่ใชข้ยาย
คุณลกัษณะของท่าร  าหลกัว่าสิ่งนัน้มีความหมายหรือมีความสวยงามอย่างไร 3) ท่าเช่ือม ท่าร  าที่ใชเ้ช่ือม
ระหว่างท่าร  าหลกัและท่าร  าขยายใหร้อ้ยเรียงต่อกนัไปอย่างสวยงาม และ 4) ท่ารบั ท่าร  าที่อยู่ในช่วงทา้ยของ
บทรอ้งแต่ละค ากลอน ซึ่งมีทัง้ท่ารบัที่ประกอบท านองเพลงโดยไม่มีบทรอ้ง เช่น ท่าโบก (Sooksom, 2002, 
pp. 134-135) 

2. การร าอาบน ้าแต่งตัวในนาฏศิลป์ชวา นาฏศิลป์ชวา ตามรูปแบบราชส านักยกยาการต์า  
มีการร  าที่มีลกัษณะเป็นการร  าแต่งตวัของตวัละครเอกในการแสดงวายงัโตแปง หรือดราม่าตารีโตแปงเรื่อง
ปันหยี ซึ่งเรียกว่า “Nglana” (เงอลอนอ)” “Nglana” หมายถึง การร  าเตรียมตวัของตวัละครก่อนไปประกอบ
กิจส าคญั เช่น ออกศึกสงคราม หรือเกีย้วหญิงที่รกั การร  า “Nglana” จะครอบคลุมถึงการจัดทัพ ตรวจพล 
และนับก าลังพลดว้ย ตัวละครหลัก ทั้งตัวพระ ตัวนาง และตัวยักษ์ ลว้นมีท่าทาง Nglana ที่คลา้ยกัน แต่
แตกต่างกันท่ีลีลา โครงสรา้ง และสัดส่วนท่าทางตามลักษณะเฉพาะของตัวละคร โดยผูแ้สดงจะร่ายร  า
ประกอบการบรรเลง “กาเมลัน” แมจ้ะมีค ารอ้งประกอบ แต่ค ารอ้งนั้นไม่ไดบ้รรยายชัดเจนถึงการอาบน า้ 
แตง่ตวัอย่างละเอียด แตจ่ะบรรยายถึงความสง่างามโดยรวมของตวัละครนัน้ ๆ ดงันัน้ผูแ้สดงนาฏศิลป์ชวาจึง
ร่ายร  าตามจงัหวะดนตรี โดยไม่ไดค้  านึงถึงการร  าตีบทตามค ารอ้งอย่างนาฏศิลป์ไทย ตวัอย่างท่าร  าหลกัใน 
Nglana ของตวัละครยักษ์ชวา ไดแ้ก่ ท่าสวมศิราภรณ/์ช่ืนชมศิราภรณ์, ท่าขยับกรอบหนา้/จัดกระบงัหนา้,  
ท่าใส่จรหู/ต่างหู, และท่าสางผม/ลบูผมเพื่อแต่งผม รวมถึงท่าลบูหนวดเพื่อแต่งหนวดส าหรบัตวัละครยักษ์
ดว้ย (O. B. R. Afrita, personal interview, August 25, 2025) 

3. แนวคิดในการสร้างสรรคก์ระบวนท่าร า แนวคิดในการสรา้งสรรคก์ระบวนท่าร  าจากการศึกษา
แนวคิดเก่ียวกับการก าหนดรูปแบบของนาฏยศิลป์ชุดใหม่ของ Virulrak (2004, p. 226) ที่กล่าวถึงแนวคิด
เก่ียวกบัการก าหนดรูปแบบของนาฏยศิลป์ชดุใหม่ ในประเด็นที่ว่าการผสมหลายนาฏยจารีต โดยการน าเอา
นาฏยจารีตตัง้แต่สองชนิดขึน้ไปมาผสมกันใหเ้กิดเป็นพันธุ์ผสม เช่น การผสมการร  าไทยกับบัลเล่ต ์เรื่อง 
มโนหร์า ที่ใชบ้ลัเล่ตเ์ป็นนาฏยจารีตหลกัแลว้สอดแทรกการร  าไทยลงไปในที่ ๆ เหมาะสม ทัง้นีก้ารสรา้งสรรค์
การแสดงชุดนีผู้้วิจัยศึกษากระบวนท่าร  าต่าง ๆ ดงันี ้ 1) การร  าลงสรงทรงเครื่อง ไดแ้ก่ ลงสรงโทนอิเหนา  
ลงสรงโทนทศกัณฐ์ ลงสรงโทนทา้วกรุงพาณ 2) การร  าแต่งตวัของตวัยกัษ์ในการแสดงนาฏศิลป์ชวา ไดแ้ก่ 
การแสดงของตวัยกัษ์ในเรื่องปันหยีและเรื่องรามายณะ พบว่า การร  าของตวัยกัษ์มีลกัษณะการเคลื่อนไหว 
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เช่น ท่าเดินมีการใชเ้หลี่ยมขากวา้ง และยกเทา้สงูประกอบการใชผ้า้ซมัปลู ์ท่าสวมศิราภรณห์รือท่าช่ืนชมศิรา
ภรณ ์และ 3) การร  ากรชิ ไดแ้ก่ ร  ากรชิสหุรานากง ร  ากรชิมลาย ูการร  ากรชิแบบนาฏศิลป์ชวา  

4. แนวคิดในการออกแบบเครื่องแต่งกาย จากการศึกษาการแต่งกายการแสดงของตวัยกัษ์ใน
นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา ดงันี ้นาฏศิลป์ไทยใชรู้ปแบบการแต่งกายยืนเครื่องของตวัยกัษ์ในการแสดง
โขน ในเรื่องรามเกียรติ์ เช่น การสวมอินทรธน ูกรองคอ เกราะ โดยการออกแบบเกราะนีผู้ว้ิจยัเลือกใชรู้ปแบบ
การติดเกราะและการออกแบบเกราะตามแบบนาฏศิลป์ไทย โดยเฉพาะในการแสดงโขน ตวัยกัษ์ส่วนใหญ่จะ
มีการใส่เกราะ แต่มีการออกแบบเพิ่มเติมดว้ยการเขียนลายเป็นหนา้ยกัษ์ของชวา ไม่ไดเ้ขียนเป็นหนา้หรือ
กระบวนลายท่ีเป็นลายหนา้สิงหข์บอย่างตวัโขนยกัษ์ไทย นอกจากนีฉ้ลององค ์หรือเสือ้ออกแบบใหใ้ชสี้ด า 
เน่ืองจากตอ้งการที่จะสื่อความหมายถึงอ านาจ ความแข็งแกรง่ และความดดุนัของยกัษ์ อีกทัง้สีด  าเปรียบดงั
ความดุรา้ยหรือชั่วรา้ย ซึ่งตวัละครตวันีเ้ป็นตวัละครฝ่ายปรปักษ์ เปรียบไดเ้ป็นฝ่ังอธรรม จึงเลือกใชส้ีด ามา
เป็นสีของเสือ้ 

ส่วนนาฏศิลป์ชวาใชรู้ปแบบการแต่งกายของตวัยกัษ์จากเรื่องปันหยีและรามายณะ กล่าวคือ การ
สวมศิราภรณข์องชวาท่ีมีลกัษณะเฉพาะท่ีดา้นหลงัเป็นหนา้ยกัษ์ เรียกว่า “Bledhegan” และการปล่อยผม
ยาวทั้ง 2 ขา้ง การสวมหนา้กากของปราบูณุซอกัญจอนอจะสวมหนา้กากสีแดง การสวมเครื่องประดับที่  
ตน้แขนทัง้ 2 ขา้ง การนุ่งผา้บาติกลายเฉพาะของชาวชวา และการน าผา้ซมัปลูข์องชวามาท าเป็นผา้หอ้ยขา้ง
ท่ีหนา้ขาทัง้ 2 ขา้ง เน่ืองจากในการแสดงนาฏศิลป์ชวาไม่ว่าจะเป็นประเภทใดก็จะผา้ซมัปลูรนี์เ้ป็นสิ่งสมมตุิ
โดยใชป้ระกอบการรา่ยร  า เช่น ในการเหาะเหินเดินทางอากาศ หรือการบินก็ใชซ้มัปูลรส่ื์อท่าทางการเหาะ
หรอืการบินขึน้บนทอ้งฟ้า หรอื การสื่อความหมายถึงนางอนัเป็นที่รกัก็ใชซ้มัปลูรเ์ป็นตวัแทนสื่อความหมายถึง
นางที่รกัได ้ 

 
ภาพที ่1 รา่งการออกแบบเครื่องแตง่กายการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 
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ตามบทรอ้งเพื่อสื่อถึงกิรยิาและต าแหน่งของเครื่องแตง่กาย จารตีนีมี้มาตัง้แตส่มยัอยธุยาและมีหนา้ท่ีส าคญัใน
การหยดุด าเนินเรื่อง เพื่อบรรยายการเตรียมตวัก่อนที่ตวัละครจะกระท าภารกิจส าคญั เช่น ก่อนออกสงคราม 
หรือก่อนเข้าพิธี แม้ว่าขั้นตอนโดยทั่วไปประกอบดว้ย การลงสรง (อาบน า้) การทรงสุคนธ์ (การประพรม 
เครื่องหอม) และการทรงเครื่อง (การแตง่ตวั) บางกรณีอาจมีเฉพาะขัน้ตอนเดียว คือ การทรงเครื่อง (Saisunee, 
2022, p. 49) กระบวนท่าร  าแบ่งออกเป็น 4 ชนิดหลัก ได้แก่ 1) ท่าร  าหลัก ซึ่งเป็นท่าที่บัญญัติไว้เป็น 
แบบแผนเพื่อบ่งชีต้  าแหน่งของเครื่องแต่งกาย เช่น ท่ามงกุฎ ท่าทองกร 2) ท่าร  าขยาย เป็นท่าร  าท่ีใชข้ยาย
คุณลกัษณะของท่าร  าหลกัว่าสิ่งนัน้มีความหมายหรือมีความสวยงามอย่างไร 3) ท่าเช่ือม ท่าร  าท่ีใชเ้ช่ือม
ระหว่างท่าร  าหลกัและท่าร  าขยายใหร้อ้ยเรียงต่อกนัไปอย่างสวยงาม และ 4) ท่ารบั ท่าร  าที่อยู่ในช่วงทา้ยของ
บทรอ้งแต่ละค ากลอน ซึ่งมีทัง้ท่ารบัที่ประกอบท านองเพลงโดยไม่มีบทรอ้ง เช่น ท่าโบก (Sooksom, 2002, 
pp. 134-135) 

2. การร าอาบน ้าแต่งตัวในนาฏศิลป์ชวา นาฏศิลป์ชวา ตามรูปแบบราชส านักยกยาการต์า  
มีการร  าที่มีลกัษณะเป็นการร  าแต่งตวัของตวัละครเอกในการแสดงวายงัโตแปง หรือดราม่าตารีโตแปงเรื่อง
ปันหยี ซึ่งเรียกว่า “Nglana” (เงอลอนอ)” “Nglana” หมายถึง การร  าเตรียมตวัของตวัละครก่อนไปประกอบ
กิจส าคญั เช่น ออกศึกสงคราม หรือเกีย้วหญิงที่รกั การร  า “Nglana” จะครอบคลุมถึงการจัดทัพ ตรวจพล 
และนับก าลังพลดว้ย ตัวละครหลัก ทั้งตัวพระ ตัวนาง และตัวยักษ์ ลว้นมีท่าทาง Nglana ที่คลา้ยกัน แต่
แตกต่างกันที่ลีลา โครงสรา้ง และสัดส่วนท่าทางตามลักษณะเฉพาะของตัวละคร โดยผูแ้สดงจะร่ายร  า
ประกอบการบรรเลง “กาเมลัน” แมจ้ะมีค ารอ้งประกอบ แต่ค ารอ้งนั้นไม่ไดบ้รรยายชัดเจนถึงการอาบน า้ 
แตง่ตวัอย่างละเอียด แตจ่ะบรรยายถึงความสง่างามโดยรวมของตวัละครนัน้ ๆ ดงันัน้ผูแ้สดงนาฏศิลป์ชวาจึง
ร่ายร  าตามจงัหวะดนตรี โดยไม่ไดค้  านึงถึงการร  าตีบทตามค ารอ้งอย่างนาฏศิลป์ไทย ตวัอย่างท่าร  าหลกัใน 
Nglana ของตวัละครยักษ์ชวา ไดแ้ก่ ท่าสวมศิราภรณ/์ช่ืนชมศิราภรณ์, ท่าขยับกรอบหนา้/จัดกระบงัหนา้,  
ท่าใส่จรหู/ต่างหู, และท่าสางผม/ลบูผมเพื่อแต่งผม รวมถึงท่าลบูหนวดเพื่อแต่งหนวดส าหรบัตวัละครยักษ์
ดว้ย (O. B. R. Afrita, personal interview, August 25, 2025) 

3. แนวคิดในการสร้างสรรคก์ระบวนท่าร า แนวคิดในการสรา้งสรรคก์ระบวนท่าร  าจากการศึกษา
แนวคิดเก่ียวกับการก าหนดรูปแบบของนาฏยศิลป์ชุดใหม่ของ Virulrak (2004, p. 226) ที่กล่าวถึงแนวคิด
เก่ียวกบัการก าหนดรูปแบบของนาฏยศิลป์ชดุใหม่ ในประเด็นท่ีว่าการผสมหลายนาฏยจารีต โดยการน าเอา
นาฏยจารีตตัง้แต่สองชนิดขึน้ไปมาผสมกันใหเ้กิดเป็นพันธุ์ผสม เช่น การผสมการร  าไทยกับบัลเล่ต ์เรื่อง 
มโนหร์า ที่ใชบ้ลัเล่ตเ์ป็นนาฏยจารีตหลกัแลว้สอดแทรกการร  าไทยลงไปในท่ี ๆ เหมาะสม ทัง้นีก้ารสรา้งสรรค์
การแสดงชุดนีผู้้วิจัยศึกษากระบวนท่าร  าต่าง ๆ ดงันี ้ 1) การร  าลงสรงทรงเครื่อง ไดแ้ก่ ลงสรงโทนอิเหนา  
ลงสรงโทนทศกัณฐ์ ลงสรงโทนทา้วกรุงพาณ 2) การร  าแต่งตวัของตวัยกัษ์ในการแสดงนาฏศิลป์ชวา ไดแ้ก่ 
การแสดงของตวัยกัษ์ในเรื่องปันหยีและเรื่องรามายณะ พบว่า การร  าของตวัยกัษ์มีลกัษณะการเคลื่อนไหว 
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เช่น ท่าเดินมีการใชเ้หลี่ยมขากวา้ง และยกเทา้สงูประกอบการใชผ้า้ซมัปลู ์ท่าสวมศิราภรณห์รือท่าช่ืนชมศิรา
ภรณ ์และ 3) การร  ากรชิ ไดแ้ก่ ร  ากรชิสหุรานากง ร  ากรชิมลาย ูการร  ากรชิแบบนาฏศิลป์ชวา  

4. แนวคิดในการออกแบบเครื่องแต่งกาย จากการศึกษาการแต่งกายการแสดงของตวัยกัษ์ใน
นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา ดงันี ้นาฏศิลป์ไทยใชรู้ปแบบการแต่งกายยืนเครื่องของตวัยกัษ์ในการแสดง
โขน ในเรื่องรามเกียรติ์ เช่น การสวมอินทรธน ูกรองคอ เกราะ โดยการออกแบบเกราะนีผู้ว้ิจยัเลือกใชรู้ปแบบ
การติดเกราะและการออกแบบเกราะตามแบบนาฏศิลป์ไทย โดยเฉพาะในการแสดงโขน ตวัยกัษ์ส่วนใหญ่จะ
มีการใส่เกราะ แต่มีการออกแบบเพิ่มเติมดว้ยการเขียนลายเป็นหนา้ยกัษ์ของชวา ไม่ไดเ้ขียนเป็นหนา้หรือ
กระบวนลายท่ีเป็นลายหนา้สิงหข์บอย่างตวัโขนยกัษ์ไทย นอกจากนีฉ้ลององค ์หรือเสือ้ออกแบบใหใ้ชส้ีด า 
เน่ืองจากตอ้งการท่ีจะสื่อความหมายถึงอ านาจ ความแข็งแกรง่ และความดดุนัของยกัษ์ อีกทัง้สีด  าเปรียบดงั
ความดุรา้ยหรือชั่วรา้ย ซึ่งตวัละครตวันีเ้ป็นตวัละครฝ่ายปรปักษ์ เปรียบไดเ้ป็นฝ่ังอธรรม จึงเลือกใชส้ีด ามา
เป็นสีของเสือ้ 

ส่วนนาฏศิลป์ชวาใชรู้ปแบบการแต่งกายของตวัยกัษ์จากเรื่องปันหยีและรามายณะ กล่าวคือ การ
สวมศิราภรณข์องชวาท่ีมีลกัษณะเฉพาะท่ีดา้นหลงัเป็นหนา้ยกัษ์ เรียกว่า “Bledhegan” และการปล่อยผม
ยาวทั้ง 2 ขา้ง การสวมหนา้กากของปราบูณุซอกัญจอนอจะสวมหนา้กากสีแดง การสวมเครื่องประดับที่  
ตน้แขนทัง้ 2 ขา้ง การนุ่งผา้บาติกลายเฉพาะของชาวชวา และการน าผา้ซมัปลูข์องชวามาท าเป็นผา้หอ้ยขา้ง
ที่หนา้ขาทัง้ 2 ขา้ง เน่ืองจากในการแสดงนาฏศิลป์ชวาไม่ว่าจะเป็นประเภทใดก็จะผา้ซมัปลูรนี์เ้ป็นสิ่งสมมตุิ
โดยใชป้ระกอบการรา่ยร  า เช่น ในการเหาะเหินเดินทางอากาศ หรือการบินก็ใชซ้มัปูลรส์ื่อท่าทางการเหาะ
หรอืการบินขึน้บนทอ้งฟ้า หรอื การสื่อความหมายถึงนางอนัเป็นที่รกัก็ใชซ้มัปลูรเ์ป็นตวัแทนสื่อความหมายถึง
นางที่รกัได ้ 

 
ภาพที ่1 รา่งการออกแบบเครื่องแตง่กายการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั” 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 
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5. แนวคิดในการออกแบบเครื่องดนตรี ผูว้ิจยัออกแบบเครื่องดนตรีประกอบการแสดงดว้ยการ
ผสมผสานกนัระหวา่งเครื่องดนตรไีทย และเครื่องดนตรกีาเมลนั (Gamelan) ของชวาบางชนิดมาผสมผสาน  

6. แนวคิดในการออกแบบดนตรี การออกแบบดนตรีหรือท านองเพลงนัน้ ผูว้ิจยัน าท านองเพลง
ไทยทางในมาปรบัใช ้เช่น เพลงกาเรียนทอง เพลงลงสรงโทน เพลงชา้โหย เพลงสะระหม่า 

7. แนวคิดในการออกแบบอุปกรณก์ารแสดง การสรา้งสรรคก์ารแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแต่งตวั” 
เม่ือศึกษาขอ้มลูการแสดงปันหยีของชวา ซึ่งผูแ้สดงจะมีอาวุธประจ ากายคือ “กริช” ดงันัน้การแสดงชุดนีจ้ึง
ออกแบบใหผู้แ้สดงถือกรชิประกอบการแสดง นอกจากนีย้งัมีช่วงการรา่ยร  ากรชิ เพื่อเป็นการอวดฝีมือการร  า
อาวธุของผูแ้สดงอีกดว้ย 

 
ภาพที ่2 การเหน็บกรชิในการแสดงวายงัโตแปง 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

8. แนวคิดในการคัดเลือกผู้แสดง ผูว้ิจยัใชวิ้ธีการคดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive Selection) 
โดยเป็นผู้ท่ีมีลักษณะเฉพาะเป็นไปตามวัตถุประสงคข์องการวิจัย  คัดเลือกนักแสดง จ านวน 1 คน ที่มี
บุคลิกลกัษณะเหมาะสมกับตวัละคร กล่าวคือ ลกัษณะของ “ตวัยกัษ์แบบนาฏศิลป์ชวา” ที่งดงาม นุ่มนวล 
และมีความสง่างามในฐานะกษัตริย  ์อีกทัง้ตอ้งเป็นผูท่ี้มีความรู  ้ความสามารถทางดา้นนาฏศิลป์ไทย โขน
ยกัษ์ และมีความสามารถในการร  านาฏศิลป์ชวา ช่วงอาย ุ25-30 ปี เน่ืองจากการแสดงชดุนีต้อ้งใชพ้ละก าลงั 
และลีลา ความช านาญในการรา่ยร  าขัน้สงูที่ตอ้งผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา  

ขั้นตอนการทดลอง 
ผูว้ิจยัด าเนินการทดลองปฏิบตัิกระบวนท่าร  าเพื่อหาความเหมาะสมและสวยงามของกระบวนท่าร  า 

โดยไดร้บัค าปรกึษากับคุณครูสมศกัดิ์ ทดัติ ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย โขนยกัษ์ เพื่อตรวจสอบท่าร  า ดู
ความเหมาะสม และความสวยงาม ดงัภาพ 
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ภาพที ่3 ด าเนินการทดลองปฏิบตัิกระบวนท่าร  า 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

ผลการวิจัย  
การแสดงชุด “ปราบูณุอสูรแต่งตวั” ถือเป็นหนึ่งในผลงานนาฏศิลป์สรา้งสรรคท่ี์มีการผสมผสาน

นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาผ่านองค์ประกอบการแสดงหลายประการเข้าด้วยกันอย่างสมดุล  
องคป์ระกอบทั้งหมดนีส้่งผลใหก้ารแสดงชุดนีมี้ความสมบูรณใ์นเชิงศิลปะการแสดง ซึ่งองคป์ระกอบการ
แสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั มีรายละเอียดดงันี ้

1. รูปแบบการแสดง การแสดงชุดนีน้  าเสนอในรูปแบบการแสดงละครร  า โดยน าแบบอย่างการ
แสดงละครร  าในนาฏศิลป์ไทยที่มีการร  าลงสรงทรงเครื่อง ก่อนตวัละครสงูศกัดิ์ออกไปท าภารกิจส าคญั อีกทัง้
ศิลปะการแสดงนาฏศิลป์ชวาในประเทศอินโดนีเซีย ที่เรียกว่า วายงัโตแปง (Wayang Topeng) ที่มีเนือ้เรื่อง
ส่วนใหญ่มาจากนิทานพืน้บา้นที่ปรากฏเป็นบทละครร  าหนา้กาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบบัยกยาการต์า 
เรื่อง ปันหยี (Panji) ตอน “DEWI ANGRENI” โดยบทบาทของยกัษ์ที่ช่ือว่า Prabu Nusakancana” (ปราบณูุ
ซอกญัจอนอ) โดยมีขัน้ตอนในการแสดง ดงันี ้

ขัน้ตอนที่ 1 เปิดตวัผูแ้สดง ดว้ยการร  าออกสูเ่วทีดว้ยท านองเพลงกาเรยีนทอง แฝงไปดว้ยความสง่า
งามของตวัยกัษ์ที่ผสมท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 2 ร  าตีบทประกอบค ารอ้งท านองเพลงกาเรยีนทอง พรรณนาถึงความเป็นมาของตวัละคร 
ภมูิหลงั และปมปัญหา ดว้ยการร  าตีบทดว้ยท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 3 การร  าเพลงหนา้พาทยเ์สมอมาร เพื่อเดินทางไปยงัหอ้งสรง เพื่อท าการลงสรงทรงเครื่อง 
ดว้ยลีลาท่าทางที่สง่างามอย่างพญายกัษข์องนาฏศิลป์ไทยผสมลีลาการใชผ้า้ซมัปลูรแ์บบนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 4 การร  าในช่วงลงสรง ประพรมเครื่องหอม และแตง่องคท์รงเครื่องดว้ยเพลงลงสรงโทน
แทรกสรอ้ยชา้โหย ที่สื่อถึงการที่ตวัละครอาบน า้แตง่ตวัอย่างพิถีพิถนัเพื่อที่จะไปท าศกึสงคราม และการร  า 
ช่ืนชมความงามของตนโดยใชเ้นือ้รอ้งภาษาชวาในท านองชา้โหย 
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5. แนวคิดในการออกแบบเครื่องดนตรี ผูว้ิจยัออกแบบเครื่องดนตรีประกอบการแสดงดว้ยการ
ผสมผสานกนัระหวา่งเครื่องดนตรไีทย และเครื่องดนตรกีาเมลนั (Gamelan) ของชวาบางชนิดมาผสมผสาน  

6. แนวคิดในการออกแบบดนตรี การออกแบบดนตรีหรือท านองเพลงนัน้ ผูว้ิจยัน าท านองเพลง
ไทยทางในมาปรบัใช ้เช่น เพลงกาเรียนทอง เพลงลงสรงโทน เพลงชา้โหย เพลงสะระหม่า 

7. แนวคิดในการออกแบบอุปกรณก์ารแสดง การสรา้งสรรคก์ารแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแต่งตวั” 
เม่ือศึกษาขอ้มลูการแสดงปันหยีของชวา ซึ่งผูแ้สดงจะมีอาวุธประจ ากายคือ “กริช” ดงันัน้การแสดงชุดนีจ้ึง
ออกแบบใหผู้แ้สดงถือกรชิประกอบการแสดง นอกจากนีย้งัมีช่วงการรา่ยร  ากรชิ เพื่อเป็นการอวดฝีมือการร  า
อาวธุของผูแ้สดงอีกดว้ย 

 
ภาพที ่2 การเหน็บกรชิในการแสดงวายงัโตแปง 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

8. แนวคิดในการคัดเลือกผู้แสดง ผูวิ้จยัใชว้ิธีการคดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive Selection) 
โดยเป็นผู้ท่ีมีลักษณะเฉพาะเป็นไปตามวัตถุประสงคข์องการวิจัย  คัดเลือกนักแสดง จ านวน 1 คน ท่ีมี
บุคลิกลกัษณะเหมาะสมกับตวัละคร กล่าวคือ ลกัษณะของ “ตวัยกัษ์แบบนาฏศิลป์ชวา” ท่ีงดงาม นุ่มนวล 
และมีความสง่างามในฐานะกษัตริย  ์อีกทัง้ตอ้งเป็นผูท้ี่มีความรู  ้ความสามารถทางดา้นนาฏศิลป์ไทย โขน
ยกัษ์ และมีความสามารถในการร  านาฏศิลป์ชวา ช่วงอาย ุ25-30 ปี เน่ืองจากการแสดงชดุนีต้อ้งใชพ้ละก าลงั 
และลีลา ความช านาญในการรา่ยร  าขัน้สงูที่ตอ้งผสมผสานลีลาท่าร  าของนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา  

ขั้นตอนการทดลอง 
ผูว้ิจยัด าเนินการทดลองปฏิบตัิกระบวนท่าร  าเพื่อหาความเหมาะสมและสวยงามของกระบวนท่าร  า 

โดยไดร้บัค าปรกึษากับคุณครูสมศกัดิ์ ทดัติ ผูเ้ช่ียวชาญดา้นนาฏศิลป์ไทย โขนยกัษ์ เพื่อตรวจสอบท่าร  า ดู
ความเหมาะสม และความสวยงาม ดงัภาพ 
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ภาพที ่3 ด าเนินการทดลองปฏิบตัิกระบวนท่าร  า 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

ผลการวิจัย  
การแสดงชุด “ปราบูณุอสูรแต่งตวั” ถือเป็นหนึ่งในผลงานนาฏศิลป์สรา้งสรรคท์ี่มีการผสมผสาน

นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาผ่านองค์ประกอบการแสดงหลายประการเข้าด้วยกันอย่างสมดุล  
องคป์ระกอบทั้งหมดนีส้่งผลใหก้ารแสดงชุดนีมี้ความสมบูรณใ์นเชิงศิลปะการแสดง ซึ่งองคป์ระกอบการ
แสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั มีรายละเอียดดงันี ้

1. รูปแบบการแสดง การแสดงชุดนีน้  าเสนอในรูปแบบการแสดงละครร  า โดยน าแบบอย่างการ
แสดงละครร  าในนาฏศิลป์ไทยที่มีการร  าลงสรงทรงเครื่อง ก่อนตวัละครสงูศกัดิ์ออกไปท าภารกิจส าคญั อีกทัง้
ศิลปะการแสดงนาฏศิลป์ชวาในประเทศอินโดนีเซีย ท่ีเรียกว่า วายงัโตแปง (Wayang Topeng) ที่มีเนือ้เรื่อง
ส่วนใหญ่มาจากนิทานพืน้บา้นที่ปรากฏเป็นบทละครร  าหนา้กาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบบัยกยาการต์า 
เรื่อง ปันหยี (Panji) ตอน “DEWI ANGRENI” โดยบทบาทของยกัษ์ที่ช่ือว่า Prabu Nusakancana” (ปราบณูุ
ซอกญัจอนอ) โดยมีขัน้ตอนในการแสดง ดงันี ้

ขัน้ตอนที่ 1 เปิดตวัผูแ้สดง ดว้ยการร  าออกสูเ่วทีดว้ยท านองเพลงกาเรยีนทอง แฝงไปดว้ยความสง่า
งามของตวัยกัษ์ที่ผสมท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 2 ร  าตีบทประกอบค ารอ้งท านองเพลงกาเรยีนทอง พรรณนาถึงความเป็นมาของตวัละคร 
ภมูิหลงั และปมปัญหา ดว้ยการร  าตีบทดว้ยท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 3 การร  าเพลงหนา้พาทยเ์สมอมาร เพื่อเดินทางไปยงัหอ้งสรง เพื่อท าการลงสรงทรงเครื่อง 
ดว้ยลีลาท่าทางที่สง่างามอย่างพญายกัษข์องนาฏศิลป์ไทยผสมลีลาการใชผ้า้ซมัปลูรแ์บบนาฏศิลป์ชวา 

ขัน้ตอนที่ 4 การร  าในช่วงลงสรง ประพรมเครื่องหอม และแตง่องคท์รงเครื่องดว้ยเพลงลงสรงโทน
แทรกสรอ้ยชา้โหย ที่สื่อถึงการที่ตวัละครอาบน า้แตง่ตวัอย่างพิถีพิถนัเพื่อที่จะไปท าศกึสงคราม และการร  า 
ช่ืนชมความงามของตนโดยใชเ้นือ้รอ้งภาษาชวาในท านองชา้โหย 
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ขั้นตอนที่ 5 น าเสนอกระบวนท่าร  าของตัวยักษ์ในการร  ากริช หรือใช้กริชเป็นอาวุธ ด้วยเพลง 
สะระหม่า ในท านองเพลงโยน และเพลงแปลง ที่แทรกหนา้ทบัใหเ้ขา้กบัท่าร  าอย่างเรา้ใจ ใหเ้ห็นถึงความสง่า
งดงามและแข็งแรงอย่างตวัยกัษ์ แฝงไปดว้ยลีลาของพญายกัษ์ที่มีความปราดเปรียว คล่องแคล่วในการร  า
กรชิ ดว้ยท่าทางลีลาแบบตวัยกัษน์าฏศิลป์ไทยผสมยกัษน์าฏศิลป์ชวา และลีลากระบวนร าอย่างยกัษล์ะครใน 

2. บทร้อง น ามาจากบทละครร  าหนา้กาก ( DRAMA TARI TOPENG ) ฉบบัยกยาการต์า เรื่อง ปันหยี 
(Panji) ตอน “DEWI ANGRENI” เรื่องย่อของละครร  าหนา้กาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบบัยกยาการต์า 
ในส่วนของตวัละคร ปราบูณุซอกัญจอนอ หรือ ปราบูณุอสรู ซึ่งเป็นอสรูผูเ้ป็นกษัตริยห์นุ่มที่หล่อเหลา สง่า
งดงาม และร  ่ารวยแห่งเมืองณุซอกัญจอนอนัน้ เริ่มตน้จากความปรารถนาที่จะไดน้างสการะตาจี (บุษบา) 
แห่งเมืองเกอดีหรีมาเป็นคู่ครอง โดยมีแรงจูงใจซอ้นอยู่คือการหวงัครองเมืองเกอดีหรีต่อในภายภาคหนา้ 
เน่ืองจากเป็นเมืองใหญ่และร ่ารวย อย่างไรก็ตาม เม่ือปราบูณุอสรูส่งราชทูตไปสู่ขอต่อราชาลมับู อมิแซนอ 
พระบิดาของนางสการะตาจี ก็ไดร้บัการปฏิเสธกลบัมาเน่ืองจากนางมีคู่ตนุาหงนัอยู่แลว้คือระเด่น ปันหยีอินู
กะหรดัตอปาตี (อิเหนา) ปราบณูอุสรูจึงแสดงความโกรธแคน้และประกาศวา่จะยกทพัไปยงัเมืองเกอดีหรเีพื่อ
ชิงตวันางมา ก่อนการยกทพัจงึไดแ้ตง่องคท์รงเครื่องและเหน็บกรชิ และน าทพัใหญ่เคลื่อนพลไป  

ผูว้ิจยัมีแนวคิดที่น าเนือ้เรื่องดงักล่าวมาใชป้ระพนัธบ์ทรอ้ง โดยนายภวตั จนัทรด์ารกัษ์ และตรวจ
แก้ไขบทโดยรองศาสตราจารย์ ดร.เสาวณิต วิงวอน ต าแหน่งอาจารย์พิเศษ ภาควิชาวรรณคดี คณะ
มนษุยศาสตร ์มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์อาจารยส์มชาย ทบัพร ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรี
ไทย - ขบัรอ้ง) พทุธศกัราช 2565 ช่วยตรวจแกไ้ขเพลงและค ารอ้ง และอาจารยไ์ชยยะ ทางมีศรี ศิลปินแห่งชาติ 
สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรไีทย) พทุธศกัราช 2566 ตรวจแกไ้ขเพลงบรรเลง โดยบทรอ้งการแสดงมีดงันี ้

 
ภาพที ่4 บทรอ้งการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั”  

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

3. เครื่องดนตรีประกอบการแสดง เครื่องดนตรีประกอบการแสดงชุดนี ้ใชว้งป่ีพาทยข์องไทย 
ไดแ้ก่ ระนาดทุม้ ฆอ้งวงใหญ่ กลองทดั ตะโพน กลองแขก ฉ่ิง ป่ีชวา และองักะลงุ โดยผสมผสานเครื่องดนตรี
ของชวาที่เรียกว่า “กาเมลนั” (Gamelan) ไดแ้ก่ Gong Ageng, Saron Demung, Saron, Bonang Penerus 
เพื่อช่วยเพิ่มอรรถรสของเสียงดนตรีใหมี้กลิ่นอายนาฏศิลป์ชวาในการแสดง  
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4. เครื่องแต่งกาย ผูว้ิจยัออกแบบใหเ้ครื่องแต่งกายการแสดงชดุนีผ้สมผสานทัง้นาฏศิลป์ไทยและ
นาฏศิลป์ชวา โดยออกแบบหนา้กากดว้ยการน าแนวคิดของหนา้กากโตแปงของชวา และหนา้กากของไทยคือ
หัวโขน โดยน าความเป็นหนา้กากยักษ์ชวามาผสมผสานกับหัวโขนตวัยักษ์ของไทย สีที่เลือกใช ้คือ สีแดง 
ตามแบบอย่างของยกยารก์าตาที่ระบใุหย้กัษ์ตนนีใ้ส่หนา้กากแดง เครื่องประดบัศีรษะมีการผสมผสานเครื่อง
หวัท่ีเป็นศิลปะการท าหวัโขนของไทยกับเครื่องหวัแบบชวา กล่าวคือมี Bledhegan คือ ลกัษณะส าคญัของ
เครื่องประดบัศีรษะของชวา ดา้นหลงัที่เป็นหนา้ยกัษ์มี 2 ตา เม่ือประกอบกันจะเป็น 4 ตา ซึ่งจะหมายถึง
กษัตรยิท์ี่มียศศกัดิส์งู มีอ านาจ เป็นผูย่ิ้งใหญ่ 

เครื่องแต่งกายออกแบบใหย้ังคงความเป็นยืนเครื่องแบบนาฏศิลป์ไทย แต่เพิ่มซมัปูลร ์ซึ่งเป็นผา้
หอ้ยแบบชวาประกอบเขา้ไปดว้ย เน่ืองจากทางนาฏศิลป์ชวาถือว่าเป็นสิ่งที่ควรมีอย่างยิ่ง เพราะเป็นชิน้
ส าคัญมากส าหรบันาฏศิลป์ชวาที่ใชป้ระกอบการร่ายร  าตลอดในการสะบดัซัมปูลรใ์หเ้กิดลีลาที่งดงาม ดู
สวยงาม พลิว้ไหว คล่องแคล่ว ทุกตวัละครมีซมัปลูรต์ิดตวัทัง้พระ นาง ยกัษ์ ลิง เป็นตน้  ทัง้นีผู้ว้ิจยัไดมี้การ
ปรบัสดัส่วนของผา้ซมัปลูรท์ี่น  ามาท าเป็นหอ้ยขา้งใหมี้ความยาวที่สัน้กว่าซมัปลูรข์องชวา  เพื่อลดปัญหาผา้ที่
จะกองลงกบัพืน้ขณะที่ผูแ้สดงย่อลงเหล่ียม  

 
ภาพที ่5 เครื่องแตง่กายการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั”  

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

5. อุปกรณป์ระกอบการแสดง การแสดงชุดนีผู้แ้สดงใช ้“กริช” เป็นอาวุธประจ ากาย เน่ืองจาก
การศึกษาขอ้มูลการแสดงนาฏศิลป์ชวา พบว่าในนาฏศิลป์ชวาตวัละครทุก ๆ ตวัละครจะใชก้ริชเป็นอาวุธ
ประจ าตวั ซึ่งเป็นอตัลกัษณท่ี์โดดเด่นของนาฏศิลป์ชวา นอกจากนีใ้นการแสดงนาฏศิลป์ไทยตวัละครยักษ์ 
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ขั้นตอนที่ 5 น าเสนอกระบวนท่าร  าของตัวยักษ์ในการร  ากริช หรือใช้กริชเป็นอาวุธ ด้วยเพลง 
สะระหม่า ในท านองเพลงโยน และเพลงแปลง ที่แทรกหนา้ทบัใหเ้ขา้กบัท่าร  าอย่างเรา้ใจ ใหเ้ห็นถึงความสง่า
งดงามและแข็งแรงอย่างตวัยกัษ์ แฝงไปดว้ยลีลาของพญายกัษ์ท่ีมีความปราดเปรียว คล่องแคล่วในการร  า
กรชิ ดว้ยท่าทางลีลาแบบตวัยกัษน์าฏศิลป์ไทยผสมยกัษน์าฏศิลป์ชวา และลีลากระบวนร าอย่างยกัษล์ะครใน 

2. บทร้อง น ามาจากบทละครร  าหนา้กาก ( DRAMA TARI TOPENG ) ฉบบัยกยาการต์า เรื่อง ปันหยี 
(Panji) ตอน “DEWI ANGRENI” เรื่องย่อของละครร  าหนา้กาก (DRAMA TARI TOPENG) ฉบบัยกยาการต์า 
ในส่วนของตวัละคร ปราบูณุซอกัญจอนอ หรือ ปราบูณุอสรู ซึ่งเป็นอสรูผูเ้ป็นกษัตริยห์นุ่มท่ีหล่อเหลา สง่า
งดงาม และร  ่ารวยแห่งเมืองณุซอกัญจอนอนัน้ เริ่มตน้จากความปรารถนาที่จะไดน้างสการะตาจี (บุษบา) 
แห่งเมืองเกอดีหรีมาเป็นคู่ครอง โดยมีแรงจูงใจซอ้นอยู่คือการหวงัครองเมืองเกอดีหรีต่อในภายภาคหนา้ 
เน่ืองจากเป็นเมืองใหญ่และร ่ารวย อย่างไรก็ตาม เม่ือปราบูณุอสรูส่งราชทูตไปสู่ขอต่อราชาลมับู อมิแซนอ 
พระบิดาของนางสการะตาจี ก็ไดร้บัการปฏิเสธกลบัมาเน่ืองจากนางมีคู่ตนุาหงนัอยู่แลว้คือระเด่น ปันหยีอินู
กะหรดัตอปาตี (อิเหนา) ปราบณูอุสรูจึงแสดงความโกรธแคน้และประกาศวา่จะยกทพัไปยงัเมืองเกอดีหรเีพื่อ
ชิงตวันางมา ก่อนการยกทพัจงึไดแ้ตง่องคท์รงเครื่องและเหน็บกรชิ และน าทพัใหญ่เคลื่อนพลไป  

ผูว้ิจยัมีแนวคิดที่น าเนือ้เรื่องดงักล่าวมาใชป้ระพนัธบ์ทรอ้ง โดยนายภวตั จนัทรด์ารกัษ์ และตรวจ
แก้ไขบทโดยรองศาสตราจารย์ ดร.เสาวณิต วิงวอน ต าแหน่งอาจารย์พิเศษ ภาควิชาวรรณคดี คณะ
มนษุยศาสตร ์มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์อาจารยส์มชาย ทบัพร ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรี
ไทย - ขบัรอ้ง) พทุธศกัราช 2565 ช่วยตรวจแกไ้ขเพลงและค ารอ้ง และอาจารยไ์ชยยะ ทางมีศรี ศิลปินแห่งชาติ 
สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรไีทย) พทุธศกัราช 2566 ตรวจแกไ้ขเพลงบรรเลง โดยบทรอ้งการแสดงมีดงันี ้

 
ภาพที ่4 บทรอ้งการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั”  

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

3. เครื่องดนตรีประกอบการแสดง เครื่องดนตรีประกอบการแสดงชุดนี ้ใชว้งป่ีพาทยข์องไทย 
ไดแ้ก่ ระนาดทุม้ ฆอ้งวงใหญ่ กลองทดั ตะโพน กลองแขก ฉ่ิง ป่ีชวา และองักะลงุ โดยผสมผสานเครื่องดนตรี
ของชวาที่เรียกว่า “กาเมลนั” (Gamelan) ไดแ้ก่ Gong Ageng, Saron Demung, Saron, Bonang Penerus 
เพื่อช่วยเพิ่มอรรถรสของเสียงดนตรีใหมี้กลิ่นอายนาฏศิลป์ชวาในการแสดง  
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4. เครื่องแต่งกาย ผูว้ิจยัออกแบบใหเ้ครื่องแต่งกายการแสดงชดุนีผ้สมผสานทัง้นาฏศิลป์ไทยและ
นาฏศิลป์ชวา โดยออกแบบหนา้กากดว้ยการน าแนวคิดของหนา้กากโตแปงของชวา และหนา้กากของไทยคือ
หัวโขน โดยน าความเป็นหนา้กากยักษ์ชวามาผสมผสานกับหัวโขนตวัยักษ์ของไทย สีที่เลือกใช ้คือ สีแดง 
ตามแบบอย่างของยกยารก์าตาที่ระบใุหย้กัษ์ตนนีใ้ส่หนา้กากแดง เครื่องประดบัศีรษะมีการผสมผสานเครื่อง
หวัที่เป็นศิลปะการท าหวัโขนของไทยกับเครื่องหวัแบบชวา กล่าวคือมี Bledhegan คือ ลกัษณะส าคญัของ
เครื่องประดบัศีรษะของชวา ดา้นหลงัที่เป็นหนา้ยกัษ์มี 2 ตา เม่ือประกอบกันจะเป็น 4 ตา ซึ่งจะหมายถึง
กษัตรยิท์ี่มียศศกัดิส์งู มีอ านาจ เป็นผูย่ิ้งใหญ่ 

เครื่องแต่งกายออกแบบใหย้ังคงความเป็นยืนเครื่องแบบนาฏศิลป์ไทย แต่เพ่ิมซมัปูลร ์ซึ่งเป็นผา้
หอ้ยแบบชวาประกอบเขา้ไปดว้ย เน่ืองจากทางนาฏศิลป์ชวาถือว่าเป็นสิ่งที่ควรมีอย่างยิ่ง เพราะเป็นชิน้
ส าคัญมากส าหรบันาฏศิลป์ชวาที่ใชป้ระกอบการร่ายร  าตลอดในการสะบดัซัมปูลรใ์หเ้กิดลีลาที่งดงาม ดู
สวยงาม พลิว้ไหว คล่องแคล่ว ทุกตวัละครมีซมัปลูรต์ิดตวัทัง้พระ นาง ยกัษ์ ลิง เป็นตน้  ทัง้นีผู้วิ้จยัไดมี้การ
ปรบัสดัส่วนของผา้ซมัปลูรท์ี่น  ามาท าเป็นหอ้ยขา้งใหมี้ความยาวที่สัน้กว่าซมัปลูรข์องชวา  เพื่อลดปัญหาผา้ที่
จะกองลงกบัพืน้ขณะที่ผูแ้สดงย่อลงเหล่ียม  

 
ภาพที ่5 เครื่องแตง่กายการแสดงชดุ “ปราบณูอุสรูแตง่ตวั”  

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

5. อุปกรณป์ระกอบการแสดง การแสดงชุดนีผู้แ้สดงใช ้“กริช” เป็นอาวุธประจ ากาย เน่ืองจาก
การศึกษาขอ้มูลการแสดงนาฏศิลป์ชวา พบว่าในนาฏศิลป์ชวาตวัละครทุก ๆ ตวัละครจะใชก้ริชเป็นอาวุธ
ประจ าตวั ซึ่งเป็นอตัลกัษณท์ี่โดดเด่นของนาฏศิลป์ชวา นอกจากนีใ้นการแสดงนาฏศิลป์ไทยตวัละครยักษ์ 
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ยงัไม่ปรากฏการใชก้รชิเป็นอาวธุประจ าตวั ดงันัน้ผูวิ้จยัจึงออกแบบกระบวนการร  ากรชิของตวัยกัษ์ตวันี ้ดว้ย
การน าเอาหลกัการใชก้ริชของนาฏศิลป์ชวา ซึ่งเป็นท่าของตวัละครมนษุยม์าปรบัใช ้และเอาลกัษณะการร  า
กรชิแบบละครในของนาฏศิลป์ไทยมาปรบัใชแ้ละดดัแปลงใหเ้ขา้กบัความเป็นยกัษ ์

6. กระบวนท่าร า ผูว้ิจยัไดก้ าหนดแนวคิดในการสรา้งสรรคก์ระบวนท่าร  าชดุปราบูณุอสรูแต่งตวั 
ดว้ยการน ากระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่องทัง้ของนาฏศิลป์ไทย และนาฏศิลป์ชวามาเป็นแบบอย่างกระบวน
ท่าร  าครัง้นี ้ตลอดจนใชก้ารผสมผสานลีลาท่าร  าของยกัษ์ในการแสดงนาฏศิลป์ไทย โขน ละครร  า กบัลีลาท่า
ร  าของยกัษ์ในการแสดงวายงัโตแปงของนาฏศิลป์ชวาเขา้ดว้ยกัน นอกจากนีย้งัน าเอาลกัษณะการใชอ้าวุธ
กริชจากกระบวนร ากริชแบบนาฏศิลป์ไทย และการใชก้ริชแบบนาฏศิลป์ชวา มาออกแบบรอ้ยเรียงเป็น
กระบวนร ากริชของตวัละครยกัษ์นาฏศิลป์ไทยท่ีมีกลิ่นอายแบบชวา แบ่งกระบวนท่าร  าออกเป็น 4 ลกัษณะ 
ไดแ้ก่ ท่าร  าท่ีน ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทย, ท่าร  าที่น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องใน
นาฏศิลป์ชวา, ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกับท่าร  านาฏศิลป์ชวา, และ ท่าร  ากริช ดังภาพ
ตวัอย่าง 

6.1 ท่าร  าที่น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทย ผูว้ิจยัน ากระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่อง
ในนาฏศิลป์ไทย ซึ่งเป็นท่าร  าหลกัท่ีใชบ้่งบอกหรือแทนความหมายของเครื่องแต่งกายที่ตวัละครสวมใส่ เช่น  
ท่าทองกร ท่าสนับเพลา ท่าภูษา ท่ามงกุฎ โดยน ากระบวนท่าร  าหลักเหล่านี ้มาเป็นเป็นแบบอย่างใน 
การออกแบบกระบวนท่าร  าการแสดงชดุนี ้ดงัภาพตวัอย่าง 

 
ภาพที ่6 ท่าสวมมงกฎุของตวัละครยกัษ์ 

ในการแสดงนาฏศิลป์ไทย 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

 
ภาพที ่7 ท่าสวมมงกฎุ 

ในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 
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6.2 ท่าร  าท่ีน ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวา  ผู้วิจัยน ากระบวนท่าร  าลงสรง
ทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวาหรือวายงัโตแปง ซึ่งการร  าแต่งตวัของตวัละครเอกในวายงัโตแปงนี้ปรากฏท่าร  า
หลกัที่ส  าคญั เช่น ลกัษณะท่าสวมศิราภรณ ์ท่าขยบักรอบหนา้หรือจดักระบงัหนา้ ท่าใส่จอนหหูรือต่างห ูท่า
เล่นซัมปูลร ์โดยน ากระบวนท่าร  าเหล่านีม้าเป็นแบบอย่างในการออกแบบกระบวนท่าร  าการแสดงชุดนี้ 
ดงัภาพตวัอย่าง 

 
ภาพที ่8 ท่าเล่นซมัปลูรข์องตวัยกัษ์ 
ในการแสดงวายงัโตแปงของชวา 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

 
ภาพที ่9 ท่าเล่นซมัปลูร ์

ในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

6.3 ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา เช่น ท่าร  าที่ใชส้ื่อความหมาย
ของความสง่างามอย่างพญายกัษ์ในการแสดงชดุนี ้ผูว้ิจยัน าท่าสอดสงูของนาฏศิลป์ไทยมาปรบัใช ้ดว้ยการ
ผสมผสานการใชมื้อดา้นหนึ่งเป็นท่าสอดสงูแบบนาฏศิลป์ไทย มืออีกดา้นหนึ่งเป็นมือแบบนาฏศิลป์ชวาที่ตวั
ยกัษช์วานิยมใช ้ดงัภาพที่ 10 
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ยงัไม่ปรากฏการใชก้รชิเป็นอาวธุประจ าตวั ดงันัน้ผูว้ิจยัจึงออกแบบกระบวนการร  ากรชิของตวัยกัษ์ตวันี ้ดว้ย
การน าเอาหลกัการใชก้ริชของนาฏศิลป์ชวา ซึ่งเป็นท่าของตวัละครมนษุยม์าปรบัใช ้และเอาลกัษณะการร  า
กรชิแบบละครในของนาฏศิลป์ไทยมาปรบัใชแ้ละดดัแปลงใหเ้ขา้กบัความเป็นยกัษ ์

6. กระบวนท่าร า ผูว้ิจยัไดก้ าหนดแนวคิดในการสรา้งสรรคก์ระบวนท่าร  าชดุปราบูณุอสรูแต่งตวั 
ดว้ยการน ากระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่องทัง้ของนาฏศิลป์ไทย และนาฏศิลป์ชวามาเป็นแบบอย่างกระบวน
ท่าร  าครัง้นี ้ตลอดจนใชก้ารผสมผสานลีลาท่าร  าของยกัษ์ในการแสดงนาฏศิลป์ไทย โขน ละครร  า กบัลีลาท่า
ร  าของยกัษ์ในการแสดงวายงัโตแปงของนาฏศิลป์ชวาเขา้ดว้ยกัน นอกจากนีย้งัน าเอาลกัษณะการใชอ้าวุธ
กริชจากกระบวนร ากริชแบบนาฏศิลป์ไทย และการใชก้ริชแบบนาฏศิลป์ชวา มาออกแบบรอ้ยเรียงเป็น
กระบวนร ากริชของตวัละครยกัษ์นาฏศิลป์ไทยที่มีกลิ่นอายแบบชวา แบ่งกระบวนท่าร  าออกเป็น 4 ลกัษณะ 
ไดแ้ก่ ท่าร  าที่น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทย, ท่าร  าที่น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องใน
นาฏศิลป์ชวา, ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกับท่าร  านาฏศิลป์ชวา, และ ท่าร  ากริช ดังภาพ
ตวัอย่าง 

6.1 ท่าร  าที่น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครือ่งในนาฏศิลป์ไทย ผูว้ิจยัน ากระบวนท่าร  าลงสรงทรงเครื่อง
ในนาฏศิลป์ไทย ซึ่งเป็นท่าร  าหลกัที่ใชบ้่งบอกหรือแทนความหมายของเครื่องแต่งกายที่ตวัละครสวมใส่ เช่น  
ท่าทองกร ท่าสนับเพลา ท่าภูษา ท่ามงกุฎ โดยน ากระบวนท่าร  าหลักเหล่านี ้มาเป็นเป็นแบบอย่างใน 
การออกแบบกระบวนท่าร  าการแสดงชดุนี ้ดงัภาพตวัอย่าง 

 
ภาพที ่6 ท่าสวมมงกฎุของตวัละครยกัษ์ 

ในการแสดงนาฏศิลป์ไทย 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

 
ภาพที ่7 ท่าสวมมงกฎุ 

ในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

115 

6.2 ท่าร  าท่ีน ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวา  ผู้วิจัยน ากระบวนท่าร  าลงสรง
ทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวาหรือวายงัโตแปง ซึ่งการร  าแต่งตวัของตวัละครเอกในวายงัโตแปงนี้ปรากฏท่าร  า
หลกัที่ส  าคญั เช่น ลกัษณะท่าสวมศิราภรณ ์ท่าขยบักรอบหนา้หรือจดักระบงัหนา้ ท่าใส่จอนหหูรือต่างห ูท่า
เล่นซัมปูลร ์โดยน ากระบวนท่าร  าเหล่านีม้าเป็นแบบอย่างในการออกแบบกระบวนท่าร  าการแสดงชุดนี้ 
ดงัภาพตวัอย่าง 

 
ภาพที ่8 ท่าเล่นซมัปลูรข์องตวัยกัษ์ 
ในการแสดงวายงัโตแปงของชวา 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

 
ภาพที ่9 ท่าเล่นซมัปลูร ์

ในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 
ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

6.3 ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา เช่น ท่าร  าที่ใชส้ื่อความหมาย
ของความสง่างามอย่างพญายกัษ์ในการแสดงชดุนี ้ผูว้ิจยัน าท่าสอดสงูของนาฏศิลป์ไทยมาปรบัใช ้ดว้ยการ
ผสมผสานการใชมื้อดา้นหนึ่งเป็นท่าสอดสงูแบบนาฏศิลป์ไทย มืออีกดา้นหนึ่งเป็นมือแบบนาฏศิลป์ชวาที่ตวั
ยกัษช์วานิยมใช ้ดงัภาพที่ 10 



116  

 
ภาพที ่10 ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 
6.4 ท่าร  ากรชิ เป็นท่าร  าที่ผูว้ิจยัผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเขา้ดว้ยกนั ผูว้ิจยัน าท่าร  า

กรชิในการแสดงชดุกรชิมลายใูนนาฏศิลป์ไทยผสมผสานกบัท่าร  าและลีลาของนาฏศิลป์ชวา ดงัภาพที่ 11 

 
ภาพที ่11 ท่าร  ากรชิในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

การสรา้งสรรคท่์าร  าในการแสดงชุดนี  ้น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทยกบัการร  า
ลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวา ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา และท่าร  า
กรชิที่เป็นการน าท่าร  านาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาผสมผสานกนั ท าใหเ้กิดกระบวนท่าร  าการแสดงชดุนีข้ึน้ 
โดยมีท่าร  าใหม่ที่แตกต่างจากแบบแผนดั้งเดิมทั้งนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา  เช่น ท่าร  าที่ใช้สื่อ
ความหมายของความสง่างามอย่างพญายกัษ์ ท่าร  าในเพลงหนา้พาทยเ์สมอมาร  ตลอดจนท่าร  ากริชของตวั
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ยักษ์ท่ียังไม่มีปรากฏในการแสดงนาฏศิลป์ทัง้สองประเภทมาก่อน ส่งผลใหก้ารแสดงชุดนีมี้ความโดดเด่น 
แตกตา่งจาการแสดงร  าลงสรงทรงเครื่องที่มีอยู่เดิมอย่างชดัเจน 

การอภปิรายผล  
การผสมผสานนาฏยจารีต การสรา้งสรรคก์ารแสดงชุดปราบูณุอสูรแต่งตวั จากการศึกษาการร  า  

ลงสรงของนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา น ามาสู่การออกแบบองคป์ระกอบการแสดงต่าง ๆ เช่น กระบวน
ท่าร  า เครื่องแต่งกาย บทรอ้ง เครื่องดนตรี ดว้ยการผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเข้าดว้ยกัน  
ดว้ยการน าเอกลกัษณท์ี่ส  าคญัของแต่ละศาสตรม์าผสมผสานกนั โดยค านึงถึงความเหมาะสมและความเขา้
กันไดอ้ย่างลงตวัของนาฏศิลป์ทัง้สองประเภท ดงัปรากฏหลกัการนีใ้นองคป์ระกอบการแสดง เช่น บทรอ้ง  
ที่น าค าราชาศัพทข์องชวามาผสมผสานไวใ้นค ารอ้ง การออกแบบดนตรีที่น  าเครื่องดนตรีบางชนิดของวง 
กาเมลนัมาบรรเลงผสมผสานกบัเครื่องดนตรีของไทย การออกแบบเครื่องแต่งกายที่น าอตัลกัษณข์องเครื่อง
แต่งกายของนาฏศิลป์ชวามาสอดแทรกไวใ้นเครื่องแต่งกายยืนเครื่องของนาฏศิลป์ไทย ท าใหเ้กิดการแสดง 
ชุดใหม่ท่ีมีการผสมผสานกันระหว่างศาสตร์ 2 ศาสตรต์ามท่ี Saisunee et al. (2022, p. 18) ไดก้ล่าวไวว้่า 
การผสมผสานนาฏยศาสตรท์ั้งสองเข้าไว้ด้วยกันช่วยให้เกิดกระบวนท่าร  าใหม่ท่ีสวยงามลงตัว และมี
ความหมายตรงกบัค ารอ้ง อีกทัง้การสรา้งสรรครู์ปแบบการแสดงที่มีการผสมผสานนาฏศิลป์ต่างประเภทเขา้ไว้
ดว้ยกนัจึงเป็นการสรา้งความแปลกใหม่ใหแ้ก่วงการนาฏศิลป์ไทย แต่ยงัคงรกัษาแบบแผนการแสดงละครร  าไว้
ได ้การผสมผสานนาฏศิลป์เช่นนีส้อดคลอ้งกบัหลกัการของพหวุฒันธรรม ดงัที่ Vanessa & Candraningrum 
(2023, p. 2071) อธิบายว่า พหุวฒันธรรม คือ สิทธิในการเคารพและการยอมรบักลุ่มวฒันธรรมอื่น โดยผูค้น
บนพืน้ฐานของความตอ้งการทางศีลธรรมและวฒันธรรม ความคิดเห็น และทศันคติของคนสว่นใหญ่ในสงัคม
ที่เคารพความหลากหลายทางวฒันธรรม พหวุฒันธรรมจึงรวมหลากหลายวฒันธรรมเขา้ดว้ยกนั และยงัเป็น
ภาวะท่ีบุคคลมีวฒันธรรม ความเช่ือ และศาสนาท่ีแตกต่างกัน แต่เคารพความแตกต่างซึ่งกันและกันและ  
อยู่รว่มกนัในที่แห่งหนึ่ง 

บทสรุป  
การแสดงชุด “ปราบูณุอสูรแต่งตัว” เป็นผลงานสรา้งสรรคท์ี่สะทอ้นแนวคิดพหุวัฒนธรรมอย่าง

ชดัเจน โดยน าองคป์ระกอบจากนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวามาผสมผสานกันอย่างกลมกลืน ทัง้ในดา้น
กระบวนท่าร  า บทรอ้ง เครื่องดนตรี เครื่องแต่งกาย เป็นตน้ ซึ่งไม่เพียงแต่เป็นการสรา้งสรรคผ์ลงานทางดา้น
นาฏศิลป์ แต่ยังเป็นการเปิดพืน้ที่ให้เกิดการเรียนรูแ้ละแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมอย่างลึกซึง้ ดว้ยการ
ประยุกตใ์ชท้ฤษฎีพหุวฒันธรรมในเชิงปฏิบตัิ ผ่านการสรา้งสรรคง์านนาฏศิลป์ท่ีส่งเสริมการอยู่ร่วมกันของ
วฒันธรรมต่าง ๆ เปิดพืน้ท่ีใหเ้กิดการเรียนรูข้า้มวฒันธรรม และหลอมรวมความแตกต่างใหเ้กิด เป็นสิ่งใหม่
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ภาพที ่10 ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 
6.4 ท่าร  ากรชิ เป็นท่าร  าที่ผูว้ิจยัผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาเขา้ดว้ยกนั ผูว้ิจยัน าท่าร  า

กรชิในการแสดงชดุกรชิมลายใูนนาฏศิลป์ไทยผสมผสานกบัท่าร  าและลีลาของนาฏศิลป์ชวา ดงัภาพที่ 11 

 
ภาพที ่11 ท่าร  ากรชิในการแสดงชดุปราบณูอุสรูแตง่ตวั 

ที่มา: ผูว้ิจยั (2568) 

การสรา้งสรรคท์่าร  าในการแสดงชุดนี  ้น ามาจากการร  าลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ไทยกบัการร  า
ลงสรงทรงเครื่องในนาฏศิลป์ชวา ท่าร  าที่ผสมผสานท่าร  าแบบนาฏศิลป์ไทยกบัท่าร  านาฏศิลป์ชวา และท่าร  า
กรชิที่เป็นการน าท่าร  านาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวาผสมผสานกนั ท าใหเ้กิดกระบวนท่าร  าการแสดงชดุนีข้ึน้ 
โดยมีท่าร  าใหม่ที่แตกต่างจากแบบแผนดั้งเดิมทั้งนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา  เช่น ท่าร  าที่ใช้สื่อ
ความหมายของความสง่างามอย่างพญายกัษ์ ท่าร  าในเพลงหนา้พาทยเ์สมอมาร  ตลอดจนท่าร  ากริชของตวั
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ยักษ์ที่ยังไม่มีปรากฏในการแสดงนาฏศิลป์ทัง้สองประเภทมาก่อน ส่งผลใหก้ารแสดงชุดนีมี้ความโดดเด่น 
แตกตา่งจาการแสดงร  าลงสรงทรงเครื่องที่มีอยู่เดิมอย่างชดัเจน 

การอภปิรายผล  
การผสมผสานนาฏยจารีต การสรา้งสรรคก์ารแสดงชุดปราบูณุอสูรแต่งตวั จากการศึกษาการร  า  

ลงสรงของนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์ชวา น ามาสู่การออกแบบองคป์ระกอบการแสดงต่าง ๆ เช่น กระบวน
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วฒันธรรมต่าง ๆ เปิดพืน้ที่ใหเ้กิดการเรียนรูข้า้มวฒันธรรม และหลอมรวมความแตกต่างใหเ้กิด เป็นสิ่งใหม่
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โดยไม่ลดทอนคุณค่าของวัฒนธรรมตน้ทาง นับเป็นตัวอย่างที่ดีของการใชน้าฏศิลป์เป็นสื่อกลางในการ
ส่งเสรมิความเขา้ใจและความเคารพตอ่ความหลากหลายทางวฒันธรรมในสงัคม 

ข้อเสนอแนะ  

1. ข้อเสนอแนะในการน าผลงานวิจัยไปใช้ 
การแสดงชดุปราบูณุอสรูแต่งตวันี ้แบ่งการแสดงออกเป็นหลายขัน้ตอน ดงันี ้ขัน้ตอนที่ 1 เปิดตวัผู้

แสดง, ขัน้ตอนที่ 2 ร  าตีบทประกอบค ารอ้ง, ขัน้ตอนท่ี 3 การร  าเพลงหนา้พาทยเ์สมอมาร, ขัน้ตอนที่ 4 การร  า
ลงสรงทรงเครื่อง, และ ขัน้ตอนที่ 5 การร  ากรชิของตวัยกัษ ์ซึง่ใชร้ะยะเวลาในการแสดงคอ่นขา้งมาก ผูท้ี่สนใจ
น าการแสดงชดุนีไ้ปแสดงสามารถตดัเฉพาะบางช่วงไปแสดงก็ได ้เช่น การร  าลงสรงทรงเครื่อง หรอืการร  ากรชิ
ของตวัยกัษ ์โดยค านงึถึงความเหมาะสมและโอกาสในการแสดง  

2. ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
การสรา้งสรรคก์ารแสดงที่มีการผสมผสานนาฏยจารีต โดยเฉพาะการน านาฏศิลป์ต่างชาติมา

ผสมผสาน ผูว้ิจัยหรือผูส้รา้งสรรคค์วรมีการศึกษา คน้ควา้และฝึกฝนนาฏศิลป์แต่ละประเภทใหล้ะเอียด 
ชัดเจน และลึกซึง้ เพื่อใหก้ารสรา้งสรรคผ์ลงานมีความถูกตอ้งตรงตามหลักการแบบแผนการแสดงของ
นาฏศิลป์แต่ละประเภท และค านึงถึงความเป็นไปไดใ้นการน านาฏศิลป์แต่ละประเภทมาผสมผสานกัน 
เพื่อใหก้ารแสดงมีความสวยงาม ลงตวัมากที่สดุ หรอืไม่สบัสนเกอ้เขิน 
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